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FOGLALAT. Magyarország és Erdély. (Kinevezések, clíi- 
éptetések, halálozás. Ősi ség V. Tiszaiig)'. Budapesti napin- 
rörvény ha lóságok: Csongrád , és Szabolcs megyék 
.özgyiilései. Erdélyi országgyűlés. Társulati élet: a 
nagyar gazdasági egyesület, a’ klsdcdovó intézeteket M.or- 
izágban terjesztő egyesület kölcsön törlesztése.)

Külföld. (Amerika, Portugália, Spanyolország , Anglia ) 
Él r t c s i t ő.

MAGYARORSZAG és ERDÉLY.
A’ nmgu magy. kir. udv. kamara a’ zimonyi kir har- 

minozadnál inegüresült második áruvizsgálói állomásra 
Gauszter György oltani 3ik áruvizsgálót; ez utóbbinak 
helyére pedig Grandauer Jánost ugyanezen kir. hivatal 
raktárnokát léptette.

S z i r le y L i p ú t okleveles ügyvéd folyó hóban Nyit— 
rán mellbaj.ik következtében lélévi betegség után korának 
2rdik évében elhunyt. Lelkemet sebzó bánat nyomja, midőn 
e’ sorokban legjobb barátim egyikének enyésztél jelentem; 
ám ha viszszaemlé,kezem a' fáradhallan munkásságra, a 
cselekvés terén férfias kitailásra, az élül bajai vall csiigge- 
detlen küzdelmekre, mikben elhunyt barátom olly utánzásra 
méltókig tiinteté ki magái;'s eliez gondolom a’függetlenség 
végtelen szereidét, m l a' sújtó nélkülözések közepeit sem 
tudóit semmiféle érdekek, ’s Ígéreteknek lelketlen áldozat­
ként odavetni, hazája, ’s nemzetének szent érdeke levéli tet­
teinek egyedüli fóczélja,akkor hiszem, és e bit lájdalmimban 
is boldogít— hogy a’ veszteség súlyát nem magam viselem,
’s hogy sokan vagyunk, kik a’korabunytnak szendergő porai­
ra áldást, és nyugalmat imádkozunk Pestjük 2*kán 1817.

Királyi Pál
<) S í 8 Ó «. \.

E’ fontos kérdését már már küszöbön álló ország- 
gyűlésünknek e' czikkel befejezni akarjuk. Gosztonyi Mik­
lós ő méltósága korábbi czikkeink során érintett röpiratá- 
ban alaposan fejté ki a hiányokat.mikkel az ősiség saturál- 
va lévén korunkban már épen nem elégséges a’ közkívána­
toknak megfelelni; sót egykori behozatalának önös czélját 
is tévesztve világos hátramaradásuk, ’s helyrepótolliatlan 
kárukat okozá azoknak , kiknek előnyökül kiváltságkép 
szentesiltetett. Tekintve pedig a’ státus küzigényeit,'s a pol­
gári és politikai dolgok azon állását, mellyre Európa civili- 
sált nemzetei korunkban hivatvák, az eszélyes következte­
téssel többé semmi osztály,’s kaszt által nem védhető, 's to­
vábbi életben,’s uralkodásban hagyalása bűn és vétek len­
ne egyesek, országos hiba a status java, jólléte w anyában.

Azért is említettük röpirat az ősiség4negszüntetósét 
ajánlván, ’s ennek kivitelét eszközlendő javaslatait is meg­
tevőn, miként e’ tárgybeli lYd.közlésünkben eommentálva 
érintők, végre az 59d. lapon következőleg nyilatkozik. - 

A’ többire (említvén t. i. a’n e m z e t i s é g e t> 
k iereszkedni e' s z it k sorok (!!) nem engedvén, 
esak azon egy, de lényeges legyen említve: miszerint lehet, 
sut elkerülhellen majuratusok (ülj fentartása és ki- 
jebb terjesztésére. (t. i. elkerülhellen e’ czélból is az ősiség 
megszüntetése, j Nem ugyan olly modorban, hogy egyes 
nemzetség, \agy igazábban az intézet eredvényét tekintve 
egyes egyed kizárólag az ország egy huszad részét magá­
évá tegye, és ivadékról ivadékra minden további forga­
lomtól örökre elvonja, de leltet mind kiterjedésre, mind — 
aránylag a megyékkel — számra meghatározandó majo­
rátusokat felállítani, és a' dolog kártékony részét még az­
zal is mérsékelni, hogy a zo kát bizonyos 
m c n n y i s é g i g — ideiglen — terhelni lehessen, mi 
által eféle javak is az azokra fektetett pénzzel a’közforga­
lomban részt veendnének. — Elkeriillietlenek az illyetén 
majorátusok már csak azért is, hogy az ország fényes pol- 
czainlegyenek nemcsak lelki tehetséggel, de nevezetes in­
gatlan állandó birtokkal is ellátott férfiak; részint az or­
szággyűlés főrendi táblájának — az ország nagyjai melleit 
— olly független egyedül, kik a' birtokol méltán ivadékról 
Ivadékra képviselik“ ’slb.

Elvégre tehál a’ hoszszas szép ellendemonstratiúk 
után csakugyan megfognék a' harist, majorátusokat állít­
ván fel az ősiség romjain a' tisztelt értekező szerint, pedig 
minden határozott minimum vagy maximum, vagy bármi 
néven nevezett regula nélkül — univorsaliter, absolute, ál- 
talányosan. Az ősiségnek öt századon át olly érzékeny esa- 
jiásit érezte e’nemzet minden sallangos sujtásussága mel­
lett is, hogy megszüntetése mellett közös á beleegyezés;'s

midőn az ország hitele, kereskedési és gazdászati viszo­
nyai egy kielégítőbb birtokrendszerre szándékoltatik ala- 
pittatni, ’s ez által nem esak a' köz, de — és kivált egye­
seknek vagyonosodása ezéloztatik jól számitó politikával, 
most — mondom —- általányos majorátusok felállítása 
mellett agitálni se több se kevesebb, mint mámoros sze­
relme az ősiségi megszokott csalfénynek, mit tisztelt ér­
tekező ugyan megtámadt, de azért csillámai alatt olly jól 
esik a’ pihenés.

Majorátusokkal — régi intézkedésben — most 
is bírunk; ám tekintse meg a’ kétkedő, vagy ki nemzetisé­
günk védpalladiumát ezen véli rej­
lőm, miként állunk azok irányában akár nemzetiség, akár 
vagyonosodás, akár szellemi előhaladás tekintetében. A’ 
felelő fejtegetéssel ilt nem szolgálhatok, magán utón szí­
vesen. — Azon egy vérből származó gyerme­
kek közül minden vagyont egy örököljön a’ többinek egye­
nes és törvényes(!!J kizáratásával csupán azért, mert a’ 
természet játéka,'s a’ véletlen tetszéséből e’ nyomorult vi­
lágra először született, ’s testvérei csak követék őt. — 
Melly törvénynek illyen az alapja annak életet a’ kor- 
s ze 1 lemé nem biztosit.--------Tovább a' tör­
vényt emberek hozván emberek számára, soha sem szabad 
illyetén cselekvésükben megfeledkezniük az emberiségről, 
a’ kölcsönös szerétéiről; már pedig javakkal árasztani el 
valakit minden érdeme nélkül csupán azért, mert vagy fél— 
tuczat gyermek közt ő volt első a’ születési sorozatban, és 
viszont megfosztani valakit minden reáigazságszerint hára- 
molhatú vagyontól, sőt ezek egykor birhatási reményétől 
is csupán azért, mert a' születési idő litániájában valahol a’ 
közepén, vagy épen végén jelenik meg, olly tévedés, melly 
a közhaladás, erősbüdés czélját csak hátráltatja.

Ez által —feltéve egy illyen családban van ut fiú — 
csak egy nyércük meg kedvszeriutileg a' hazai ügynek, 
négy ellenben aligha emlékezhetik arról másként,esak mint 
hideg mostoháról; már pedig ott — hol tenni kell —vég­
re is nem a’holt birtok, hanem az élő emberfejek, és em­
berkezek számíttatnak.

Nekünk ezen fülül vigyáznunk kell még gazdászati vi­
szonyúik szerencsés kifejlesztésére, mezei iparunk virágzás­
ba hozására; hogy ez által a’ terményzés a’ feldolgozó mű­
helyekkel közvetlen és élénk érintkezésbe jővén általa olly 
kereskedést — mint belső — mint külsőt alakítsunk, melly 
folytonos pénzforgalmat idézvén elő az országban végre 
mostani helyzetünkből kibontakozhassunk, ’s ott foglaljunk 

■ helyet, hova nemzeti rendeltetésünk által hivatva vagyunk.
I Avagy lehetséges é illyesmi az ősiség —’s ez eltöröltetvén,
I lehetséges é a' majorátusok mellett? Bizony nem lehetsé- 
! ges! mert a’családapáról feltehetjük, hogy gyermekeit e- 
I g y enlő n szereti, mivel pedig a’ birtok 
I csak ogygyé; a’család atya tehát i- 

gyekszik ezeknek jövőjét kész pénzzel biztosítói, 's ekép a’
! beruházásuk, építések, földjavitások, s más egyéb íijitó in—
! tézkedések - miket gazdászati életünk elkerülhetlenné 
I tesz, ha tespedni nem akarunk a’ közönséges feltámadásig 

— mind idegen bankokba tétetnek; 's ezen gazdálkodás 
folytul látnék a’ végtelenség, ha végre is a' kiesigázott föld 
föl nem mondaná szolgálatát. Kérdem: ki ÍV a' kárvallott? 
A' majorescu nem, mert ö kiveszi a’ dézmát, a testvérek 
szinte csak némileg, mert hiszen róluk az apa gondoskodott; 
káros csupán a’ státus, melly minden hanyagul kezelt föld­
hantban szebb jövője szilárd épületének egyegy kövét ve­
szíti el. — Ez hatása az általányos majorátusoknak, és ez 
eredvényo is.

Vagy tán nem általányos, hanem bizonyos birtok — 
mennyiségre szabott osztályzatokban kívántatik a’ majorá­
tusok megállapítása; auch gut! mondaná a' német; mi ma­
gyarok pedig azt feleljük,hogy bizony ez sem kell. Mert mit 
nyernénk vele, azt — hogy kik eddig egy cathegoriába tar­
toztak; ezentúl mint majorescok más— uj categoriát fog­
nak alkotni; tehát csupán az annyira káros kasztok száma 
szaporittatik.

V majorátusok tehát ez értelemben sem helyeselhe­
tek; egyébként ez cselben is áll az előbbi pontban érintet­
tem avatatlan, kezelése az illyen birtoknak ’s mennyiben a 
maximum, vagy minimum tán igen is kis tjuanlumra szabat- 
nék, mi ismét nem kivihető —még nagyobb kárt szenved­
ne általa a’ státus, ’s éjien olly keveset nyernének a’ kitün­
tetett egyesek.

Legjobb nekünk szilárdan megállani az ősiség eltör­
lése mellett nyilvánult közlemény 
mellett, ’s óvakodjunk helyét más valami illy instituti— 
óval beültetni. Az alma nem esik meszsze fájától,’s ha egy­
szer törvényt hoztunk megállapítására; jajgassunk bár kö­
nyörtelen’csapást alatt éjjel nappal, nagyobb, nehezebb 
munkába fog kerülni a’ megszüntetés, mint most a’ meg nem 
állapítás; ’s ezen fölülném is leszünk nehány évtizedre visza 
taszítva, miként lennénk megállapittatása által. abc.

TISZ A Ü G Y.
A’ Tiszaszabályzó ügyben Debreezenben f. hó lOén 

eljáró nádori bíróság Ítéletének folytatása V. És ép azért, 
miután felperes ugyanezen 2dik pont alatti alapkérelmé­
ben a’ biróilag kifejlesztendő árterületi birtok ’s az azokban 
ismét egyes érdekeltségeknek megállapítása által a’ mun­
kálatban! részvétel arányát meghatároztatni kérvén; azon 
alapkérelme dilik pontjában pedig az árterületi birtokok 
osztályozását a’ munkálatok befejezése után az okokból 
háramlandó haszon aránya, úgy az egyes érdekeltségeknek 
bírói Ítélet általi megállapításától feltételezvén, a’ társulat 
ezen utóbb érintett lekintetbeni követeléseinek előterjeszt- 
hetését a’ bekövetkezett bírói kifejlesztés utáni időre fen- 
tartva, B) alatti másod nyilatkozványában is az e’ tárgyi 
kérdések bővebb megvitatását elhalasztatni kéri; tekintve 
a’többször fölhívott 1840: löd. t. ez. 8dik §sa rendeletét, 
mivel e’ szerint a’ szükséges költségeket az illető birtoko­
sak birtokukhoz, ’s a’ nyerendő haszonhoz aránylag viselni 
tartoznak, a’ 7dik 8 szerint pedig csak az eleve megállapí­
tott kulcs kiigazítása halasztatik azon időre, midőn már az 
illyetén közhasznú vízi munkák hefejeztetvén, jótékony ha­
tásukat, és következésüket egészen kifejtették; a' felperes­
nek a’ most fölhívott törvény külön álló §ból öszszeolvaszt- 
va merített, noha külön előadott kérelme illy értelemben 
meg nem állítatván, miután több számok alatt a’ már fen- 
nebb érintett érdekeltségek részéről nyilatkozó alperesek 
azon kívánsága, miszerint a’ Tisza, 's egyéb szabályozás 
alá vett vizek kártékony árjai megszüntetése végett az ér­
dekeltség törvényes arányára szolgáló kulcs eleve megál- 
lapittassék, törvényes észrevétel alá nem eshetik, sőt az 
1.818: lOd. t. ez, 8dik 8a világos értelmében is a’ munkák­
ban! részvétel kulcsa eleve megállapítandó lenne; felperes 
a’ munkákban! részvétel kulcsának az 1840:10d. t. ez. 8d. 
8 világos rendeleté értelmében a birtok, és nyerendő ha­
szon arányához kéjiest eleve leendő inegállapithatására 
vonatkozó észrevételei, ’s nézeteinek előadására biróilag 
köteleztetik; a’fülliivottt. ez. 7d. 8ban fentartotl kiegyenlí­
tése, az illetők részéről netán támasztható követelések 
szorgalmazása törvény szerint annak idejére tartozván, ’s 
törvényes értelemben mentien maradván.

VI. Az alapkérelem 3dik pontjára vonatkozólag, 
mellyszermt felperes hivatkozva az 1840diki 9d.t. ez. 17 
18d. 8ra, hol a’vízszabályozás által megmentendő úrbéri 
földterületeket illetőleg az érintetik: hogy ezekre nézve a- 
zok hasznában részesülő úrbéresek; a’ mennyiben pedig 
gazdasági foglalkozásaik hátramaradása nélkül meg nem 
győzhetnék, a reájuk esendő munkák ezen része közmun­
kával végrehajtassák; felperes tehát az illy nemű úrbéri ér­
dekeltségre nézve illetőségeiknek közmunka általi ledol­
gozását szinte itéletileg megállapittatni kéri; — figyelem­
mel a’ már fölhívott előadásokra, úgy szinte nétnelly alpe­
resi nyilatkozványokra, miután a’ fölhívott t. czikk az eféle 
ártérek megmentésére kellő munkák iránt 17 18 ’s 19dik 
8ban világosan rendelkeznék; arra nézve pedig, vájjon az 
illy hellyeken tétetni kívánt közmunkának mennyiben lenne 
törvényes alapja, az illető törvényhatóságok kihallgatása 
után lenne Ítélhető: mielőtt ez érdemben az 1840dikévi lOik 
t. ez. 8dik 8 i értelmében ítélet hozatnék, az illetőtörvény— 
hatóságok ezen, ’se’ kérdéssel öszszefűggő körülmények 
kifejezésére, a' felperes pedig az alatt is eszközlendő ba­
rátságos egyezkedés megkísérlésére, "s mindezeknek*a’ 
kifejtendő körülményekhez képest bírói ellátás alá leendő 
újabb előterjesztésére itéletileg utasittatnak.

Ml. Végre a’ szabályozási, és védmunkálati, bírói, ’s 
egyéb kifejlesztési költségek terheihen felperes alapkérel­
me 5dik pontjában a’kifejlendó árterület! érdekeltségeket 
maga is annak idejében kérvén csak elmarasztaltatni, ’s 
valóságos végrehajtással is megerósittetni; az e részben 
hozandó bírói ítéletnek ez úttal szüksége fen item forogván, 
jelenleg e’ kérelem megítélése annak idejére halasztatik.
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356

Ezeket a’ felperesi alapkérelem, illetőleg pedig an­
nak a’ felek által kifejtett mivoltálioz képest itéletileg elő­
re bocsátván, vonatkozólag az alperesek kérelmére.

Vili. A’ mi a’ 11.18.22. 48.49. 50.65. sz. alatt fel­
hozott, ’s több alperes felek által is előadott nyilatkozványa- 
ik szerint a’ szabályozási terveknek részint az illetők törvé­
nyes kihallgaltatása mellőzésével közbejött megállapítá­
sára, részint pedig azoknak pótlólag leendő közlésére vo­
natkozik, sőt a’ kir. kincstári uradalmak részéről az 53d. sz. 
alatt beiktatott nyilatkozat szerint a’ felperes által fölmuta­
tott tervekre nézve, azoknak a’ m. kir. helytartó tanács ál­
tal is a’ keresetlevélben állított helybenhagyása annálfogva, 
mivel a’ tervek helybenhagyását igazoló kir. helytartósági 
intézvényben a’ részletes tervek további fejlesztése érin­
tetik, kérdésbe vétetnék; —miután a’felperes által felho­
zott kir. helytartó tanácsi intézvényben e’ részt meghagyott 
felterjesztés világos szavai szerint a’ dolog további fejlődé­
séhez képest netán szükségessé válandó módosítások e- 
gyes eseteire vonatkozván, illy értelemben lenne veendő, 
ellenben a’ szabályozási tervnek elvei ugyanezen intézvény- 
nyel helybenhagyva lévén, a’ tett nehézségek magát az il­
letékesen helybenhagyott szabályozási tervet annak lénye­
gére nézve nem érdekelhetnék; a’ mennyiben mindazáltal a 
nem csak czélba vett, de már folyamatban is levő munka 
kifejlődéséhez képest szükségessé válható módosítások e- 
gyes eseteiben a’felek közti egy esség utján ki nem egyen­
líthető nehézségek az 1840ki lOdikt. ez. 8dik §a szeiint 
megkívánt előleges tervek által lennének elhárithatók; en­
nélfogva, hogy az eljáró bíróság a’ mondott törvény értel­
mében leendő végrehajtást -—- a’ mennyiben ennek szük­
sége előállana — egyes netán előfordulható esetenkint esz­
közölhesse, a’ felperes illy esetekben a részletességeki e 
nézve is terveit az 1840:10. t. ez. rendeletéhez alkalmazva, 
a’ nádori bíróság ítélete alapjául szolgálandókat előadni 
köteleztetik.

IX. A’püspök makói, és földeáki uradalmak részéről 
fölhozott, ’s a’ nyilatkozat kapcsában meghitelesitelt ok- 
ványokkal támogatott előterjesztésére: miszerint a Csaná­
di püspök földjei védelmére szolgáló, ’s a’ földeáki urada­
lommal kötött szerződés szerint magány erejével még a’ 
tiszavölgyi társulat keletkezése előtt felsőbbileg helyben- 
liagyatott terv szerint dolgoztatott töltések folytatásától, ’s 
a’ csongrád-szegedi társulat kérelmére elállván; ez á mun­
kálatra szánt tetemes öszszeg pénzét a’ társulatnak a’ •///• 
alá hajtott egyesség szerint olly kép engedte légyen ál: 
hogy ezen öszszegen túl a’ szabályozás költségeiben va­
lamint részesülni nem akar, úgy az átengedett,’s ön birto­
ka védelmére az előleges költségvetés utján elégségesnek 
talált öszszeg netán fenmaradandó részét viszszafizettetni 
szintén nem kívánván, az illy kikerülhető nyereséget az*osz- 
szes társulat javára oda engedi; — az eként létre jött.szer­
ződés ellenére tehát a’ felperest ezzel ellenkező követelé­
sétől elmozdittalni, nevezett uradalmakat pedig az érintett 
egyesség értelmében e’ perből kihagyatni kéri. — Bírói 
figyelembe vévén a felhozottakat, miután felperes ezek ér­
demében keresetlevelében sem lett említést, de másodnyi­
latkozatában is ezen alperes előbocsátott követelését szin­
tén felelet nélkül hagyá, — alapköreimében pedig a’ ki- 
hagyandók kihagyására egész általányosságban hivatkoz­
va, illyképen az egyes esetenként követelhető, ’s ezen al­
peres részéről valósággal követelt kihagyatás biróilag tár­
gyalandó lévén; mielőtt e’ tárgyban a’ dolog mivoltához ké­
pest további Ítélet hozatnék, a’ felperes ezen alperesi kö­
vetelés körülményeinek maga részéről is leendő felvilágo­
sítása, és fenforogható észrevételeinek előadására biróilag 
utasittatik.

X. A’torontáli kir. kincstári uradalmak részéről fel­
hozott kérelmet illetőleg, melly szerint azok képviselője 
Csörgeő Antal a’ jelent megelőző számos évek előtt közha­
tóság! határozat nyomán állítólag emelt tiszai töltések jövő­
re! fentartása, a’ bácsi társulat által pedig ezek ellenében 
intézett fölszólamlásból előálló nagy érdekű kérdéseknek 
elintézése végett felperest a’ szabályozási terveknek az 
1840: lOd. t. ez. rendeleté szerint részletesen leendő fel­
sőbbjóváhagyás utáni előadására’s ennek illyképa’Maros 
torkolatánál is tervezett munkákra szükséges kiterjesztésé­
re, valamint a’ csajkások osztályában létező ártérnek kiféj- 
lesztése, ’s mindezekre hivatkozva az 1751: 14d. t. ez. ren­
deletére is a’kihallgatandók kihallgatása után előbb ugyan 
barátságosan, különben itéletileg leendő elintézését nyo­
mosán kérvén, mindezt az 5,|j sz. alatt előforduló másod 
nyilatkozványában a’ felperesi másod nyilatkozatnak nehez­
telésével ismételve sürgette is; Torontál vgye tiszti főügyé­
sze nyilatkozata szerint pedig a’ megye sajátlagos helyzete 
kiemelése mellett, az általa előadott mód 's föltételek mel­
lett eszközlendő szabályozástól épen nem idegenkedvén, 
felperest a’ törvényes tejesitendők tejesítésére, ezen bíró­
ságot pedig a’ barátságos egyesség eszközlésének megkí­
sérlésével Torontál vme sajátszerü ügyének a’ többiektől

különválva, a’ bírói eljárást kebelébe áltéve leendő folyta­
tására kérte; de ezek folytán a’tisza-szentmiklósi főhercze- 
gi uradalom részéről beigtatott nyilatkozványokkal az ér­
dekeltség tekintetében emelt panaszoknak a’ hely szinéni 
megvizsgálása és szüntetése ismételve szorgalmaztad an; 
ellenben a’ tiszáninneni kir. koronái szabadalmas kerületi 
társulat képviselői beigtatott nyilatkozatok szerint a’ toron­
táli kérdéses töltéseket állítólag nemcsak tervellenes hely­
zetük, de a' túlpartra veszélyes voltuk miatt is annál inkább, 
hogy kebelében a’ munka czélszerüen folylattathassék, tör­
vényesen megsemmisittetni kérvén; bírói figyelembe ve­
vőn az előbocsátott alperesi követeléseket, noha ugyan a’ 
felperes e’ részben is másodnyilatkozata általányos meg­
jegyzése mellett maradván, ezen alperesi kívánat mivolta 
biróilag meg nem ismertethetnék; tekintve azonban az 
1840: lOd. t. ez. rendeletét, minthogy e’ szerint az illy e- 
setekben fenforgó kölcsönös követelések a kihallgatandók 
kihallgatása után lennének elintézendők, a’ megajánlott 
barátságos egyezkedés iránti kérelem pedig nemcsak a fe­
lek ügyszeretetén, de törvényen is alapulna; mindezeknél 
fogva az elősorolt torontáli viszonyoknak a’ hely színén le­
endő megvizsgálása, a’ helyszín körülményeinek a 
mennyire a dologra tartozik — a túlparton is leendő szem- 
revétele, a' nyilatkozó és egyéb alperes feleknek, ’s a’ szük­
ség azt hozván magával, Bács vgyének is leendő meghall­
gatása, a' barátságos kiegyenlítés megkísérlése, és végre 
minden c’ tárgyban fenforogható körülmények kifejtése vé­
gett ezen nádori bíróság magának hiteles és kimerítő tudo­
mást szerezni kívánván, ennek eszközlésére királyi táblabi— 
ró ’s másodelnök Jósa Péter a’ helyszínére ezennel birói­
lag azzal küldetik ki: miszerint illetőfeleknek kitűzendő ha­
tárnapon a’most biróilag elrendelt tejesitendöket teljesítve,
’s eljárása rendjéről a’ nádori bíróságnak a fenlorgo kö­
rülményekhez képest hozandó Ítélete alapjául szolgálandó 
bírói jelentését bemutassa; az érdekelt felek a most neve­
zett nádori bíróság másodelnöke előtt, az általa kitűzendő 
helyen és időben megjelenni, ’s illetőleg nyilatkozni tar­
tozván. —

XI. Bihar vgye nevében ennek küldöttsége által be­
igtatott nyilalkozványban azt adván elő: hogy miután e’ me­
gyének több úrbéri helyeit ostromló Berettyó és Körös fo­
lyamuk szabályozására nézve eddig ezen Tiszaszabályozás 
utján semmi legkisebb lépés sem tétetett, azért e megye 
és ennek eként semmi haszonban nem részesülő birtokosai 
’s úrbéri helyei az 1840: lOd. t. ez. értelmében semmi, an­
nál inkább előleges költségekkel nem terheltethetnek; biró­
ilag tekintetbe vévén azt, miszerint a’ kérdés megítélése az 
érdekeltség megfejtésétől függ, annálfogva a’ felperes c’ 
részbeni észrevételeinek beadására utasittatik.

XII. Végre Kecskemét városa képviselője Csányi 
Jánosnak felhozottnyilatkozványa azon részét illetőleg; mi­
szerint azt adja elő, mintha határára nézve kétféle tervek 
létezvén, a’ mennyiben annak egyike végrehajtása eseté­
ben Kecskemét városa a Tiszától megfosztatni szándokol- 
tatik, ’s Így reá kereskedelmi tekintetben ternemcs kár há- 
rulandna, ez ellen már most akkorára óvást lesz. Ámbár u- 
gyan ezen előadás magára az állítólag létező kétféle terv­
re nézve vonatkozván, ezen Ítélet Vilid, pontja állal a do­
logérdemére nézve már raegbaladtatott; mivel azonban a’ 
nevezett város Pest, Pilis és Solt t. c. vgyék kebelébe tar­
tozván, a’ nevezett megyék is érdekelletnének, annálfog­
va a’ felperesnek biróilag kötelességül tétetik : hogy az 
1840:10. t. ez. 8d. §a 's a’ kegyelmes bíráskodási parancs 
értelmében nevezett Pest, Pilis és Soltt.e. vgyéket kere­
setlevele folytán ezen eljáró nádori bíróság elébe idézvén, 
a’ mennyiben a’ neheztelt terv biróilag leendő végrehajtá­
sának szüksége netalán előállana, ezen Ítélet fentebb fel­
hívott Vllldík pontjának eleget tegyen.

Melly elteli bírói intézkedések folytán az itéletileg 
megrendelt teljesiteiidúk teljesítése a’ feleknek kötelességül 
tétetvén; a’bíráskodás az előbocsátott,’s egyéb fölmerül­
hető kérdéseknek a’ fenforgó körülményekhez képest, a’ 
most követett bírói eljárás szerint leendő elítélése végett f. 
év October hó 28dik napjának reggeli óráira Zemplén vár­
megyében kebelezett Tokaj várossáha biróilag áttéletik. 
Kelt mint fent a’ nádori bíróság üléséből. S ze n l-l v á n y 
V i n c z c s. k. a’ nádori bíróság elnöke.

BUDAPESTI NAPLÓ
Legközelebbi naplónk egyikében megérintek, hogy 

tudtunkra a’ színházi igazgatóság nem tett lépést,a’vidéki szí­
nészet jelesbbjei közül csak egynek is felkerestetésére — mi 
olly kellemetlenségbe, hozza a' színházat, hogy minden kö­
högés megakasztja gépezetét. Kötelességünk nem saját vé­
leményünket,hanem a’ közönség nagy részcél kinyilatkoztat­
ni,midőn a'jelenleg v< ndégszercpelőTóllira figyelmeztetjük az. 
igazgatóságot. Túlírnak jeles és alkalomnyujlás állal még je­
lesebbé válandó tehetségét elszalasztanunk,egy oly bűn lenne 
mely fejlődő szinmüvészelünk rovására követtelnék el Itt nem 
állhat azon ellenvetés,hogyTóthnak még sok tanulni valója 
van: mert épen ez azok arra, hogy a’ középponti intézetben 
maradjon. Az sem lenne ok pirulásunkra, ha Tóth egy pár hét

alatt nem lenne óriási nevezetesség; mert jól tudjuk: a'mit 
egyszerre fel lehet fújni, az duda ugyan lehet, de színésznőm! 
— Máshol a’júravaló embert fogják, nálunk bevárják, 
mig egy de vetődik, ’s ha még találkozik — 
még b ü k ö d n i kell az igazgatóságot, hogy fogd 
megmárn o! Az isten kedvéért, ne ereszsze el az igazga­
tóság Tóthtot, ne várja már épen sülten a’ verebet, — ha még 
illy tehetséget is elereszt, úgy ha máskor ember hiánya mi­
att darabol nem adhat, követeljük, húzza elő a’ 
súgót, hadd olvassa el a’szerepet, —de ne 
halaszszák el annyiszor az uj darabokat. Mi lesz velünk, 
ha egyik vagy másik színészünk rögtön elhal?—csak nem 
hiszik önök, hogy majd vetődik és szegődik valaki, 
_ Egyedül a’ nemes grófhoz van bizo dal­
in u n k, legyen annyi figyelemmel a’ közönség iránt, hogy 
Tóthot, kit legközelebb tapsaira méltatott, kit mint a’ vidéken 
könnyen elveszendő tehetséget a’művészel kertéből olly kön­
nyen kiliagyatva látni sajnálna, — ugyanezen Tóthot vezes­
se, azon útra, melly e’ hazában olly szűk, de a mellyen mégis 
olly kevés a v a t o 11 j á r. Ha tán e várakozás nem si­
kerülhetne, okait tudni nagyon szeretnék.

Vasárnapi számunkban örvendve mondok, hogy egy 
magyar iró is nyert a’ bácsi sorshúzásban; pedig csalódtunk! 
de hogy is lehetne, már csak azért sem lehet, mert mint 
mondják — bolondra száll a’ füst- ’S a’ mi n s o r s h n z á s t 
illeti, ebben nevezetes részt veszünk, a’mennyiben a sors
orrunknál fogva húz bennünket.

Pesten van bárom naplopó a’ t ö b b e k k öz t, kik egy 
pesti uzsorásnak a' több ek közt ruhákat s vászorifélé- 
liet adlak zálogba. Mind a' bárom urfi gyönyörű mákvirág, 
's ámbár a’ vásznat zálogba adták, mindazáltal maradt 
mindeniknek egy egy darab, de egyik darab sem volt jobb a’ 
diákné vásznánál Az urfiak újat gondoltak, ’s a’ ruhanemű­
ket ingyen fejében viszszateremtendők, bérkocsin a zálog- 
tartóhoz hajtatnak, kit rábeszéltek, hogy a’ zálogos ruhákat 
hozná el magával, miután az egyik urfinak nénikéje megér­
kezett, ki mindent ki fog váltani Ez mind megtörtént az uzso- 
rás a’megkivántatökk'd bvikocsibaiilt, az egyik urfi szál- 
jósára mennek; hol az uzsorást a’ kötelezvényekért lojtogatm 
kezdek.Ekkor eszmélt az uzsorás, hogy az úritoknak az ördög 
felesége lehet nénikéje; — persze, hogy megijedt, de ordított 
is, mint megszorítóit gégéjén kiférhetett, azonkívül sajat sze­
rencséjére egyike volt azon izmos embereknek, kikből egy 
példány néha három embert is megijeszt, s így sikerült ma- 
gát védelmezhetni addig is, inig emberek érkézének meg­
mentésére. Jelenleg rendőri intézkedés utján \ an az egész 
dolog, ’s mint halljuk a' vászon helyett aligha nem az ui fiákul 
teszik zálogba.

Szilágyi vidéki színész pénteken lépett föl,’s mint álla— 
lányosán elismérl tehetség tapssal fogadtatott. 1 ellát két je­
les vidéki színész egyszerre! mit teem! velük az igazgatóság? 
nem tudjuk; de remélljiik, hogy a’ legközelebbi szerződé­
si szakbanintézetünk tagjaivá avalandjákőket.

Mull naplónkban emliténk, hogy Pesten könnyen ellopják 
a’lopni valót, viszik pedig Ú-Budára, ’s ha az ember valahogy 
nyomába akad a’ tolvajoknak, úgy jár a’kereső, hogy me­
lód Pestről Budára, Budáról Pestre, Pontiustúl Pilátushoz, 
Pilátustól Pontiushoz, de a’költséget assignálják az öregha- 
raugra. Azonban figyelmeztetjük a’ közönséget Szűcs 
K á°r o 1 y városi biztosra, ki bámulatos ügyességgel fürké­
szi ki a’ tolvajokat, ’s nyomára visz a’ legkisebb kárnak!

Egy város hajdú legközelebb négy parasztot azért vert 
meg, sőt egyel karddal is megvágott — mintegy szemtanú 
álldá, mert néki — a’lóháton menőnek — ki nem került az 
útból Sajnáljuk,hogy rá nem mutálhatunk,mert csakugyan jó 
lenne meg tudni,vájjon a' d e r est megtudná é úgy ülni, mint 
i,’ |i ejt. (Oj I«
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j gyedes közgyűlését. — A’ terem, mellybe a’nem rég múlt 
ürömiül sugárzó arczczal látott bennünket lépni, olly szo­
morúnak tetszett. Tán érezte, hogy zöld asztalának főtárgya 
leend a" népünkre tolakodó ínség; vagy az emlékezet száll­
ta meg falait, mellyek annyiszor hangoztattak fel a teltek­
ben nyilványiiló hazafiság szent szavaitól. — Minden meg­
változott. Azon nap óta, melly az ellenzéknek annyi évi 
diadalmak fölött elborult zászlaját ledöntetni látta, Gsong- 
rád megyének más élete van; —’s bár egy bizonyos top 
olly dicsőnek festi is azt, mi—mi őszintén megválva — 
nem vagyunk szerelmesek bele. Siri életnek szeretnénk ne­
vezni, rnellynek belső művelete van, kihatása semmi; s 
Gsongrádmegyét sírboltnak, mellynek rideg keblén egy 
dicső halott — a politikai valódi élet leküzdve pihen 
’s helyette egy hangú mozgás ötlik szembe, tábori szilinél, 
melly fölött vezér! jiálcza őrködik. — Hogy ennek igy kell 
lenni ; az a’ megállapított elvekből kiviláglik. — Had 
— ezen elv nélkül: „egygyé a’ parancs, többié engedel­
messég11 sikerrel nem vezethető. ’S ki nem vette észre, hogy 
ezen elv legtöbb megyéinkben szigorúan alkalmaztató? Ki 
nem látja, hogy a’ conservativek által is szentnek ismert a- 
zon elv: az elnök pártok fölött álljon, ritkaságul—egykét 
megyét kivéve mindenütt csak emlékezetben él?— Ezen 
eljárás megtenné a' várt gyümölcsöket. Mindenütt rend 
van; ’s a’ conservativ tábor legalább Gsongrádban hálm- 
ritlanul élvezi ez állított rend altató malasztjál. — Elég 
legyen ez jövendőre bevezetésül.— Mit mivel a szabad­
elvű párt? e’kérdésre a' feleletet tudósításunk végére bot­
juk fel. — S most nézzük rövid vázlatban a’ közgyűlést, 
rnellynek elnökletét üene József föispáni helytartó vivé.



mÄIÄwv« V. .v»)-- v*

A’ szokott elnöki üdvözlet után első alispán a’ megye 
állapotáról irt bő tartalmú jelentését olvasta fel közfigye­
lemül kisórve, meilynek főhelyét a’ népséget körülhálózó 
Ínség foglaló el. — Jelentést tevő alispán ez ínség okát a’ 
nem nagy reménnyel biztató időjárásban, de leginkább a’ 
határtalan vágya nyerészkedőknél levő gabnakészletnek
viszszatartásában keresi. — És ha a’ múlt évi termésre 
viszszatckintünk, nem is lehet ez Ínség okait musutt keresni. 
Hozzá lehet tán még tenni, mint említve is volt, a’ magyar­
nak ismeretes előre nem látását's azon könnyelműségét, 
hogy midőn gabonája van, attól minden áron szabadulni a- 
kar. Az első ok megszüntetése Isten hatalmában van, ki ré­
szérül segített is már a’bajon. Mert midőn e’sorokat Írjuk, 
a’megeredt esőzés következtében vidorabban rnosolyga- 
nak föl előbb szomorú vidékeink, ős a’jövendő fölött két­
séggel tépelődő keblek fájdalmára enyhítő ir szállott. Az 
ég künyiii számtalan emberarczról bus künyiiket mos­
tak le, 's a’már már elhaló remény gyökerére tij éleiként 
hullottak alá. — Most ugyan igaznak valósult azon mon­
dás: az ember ürül, midőn az ég sir. — A’ nyomorrul telt 
jelentés folytán megemlítő előadó alispán a’ kisgyülés által 
tett intézkedéseket; nevezetesen: a’ helytartó tanáes fülké- 
retéséttiz ezerpforintnyi segély iránt; megyénkbiila’gah- 
nakivitelnek letiltását; 's azon végzést, rnelly a’ községek­
nek meghagyja, hogy erejükhöz képest gabonát vegyenek, 
'sazt a’szűkölködtök között a’ vett áron készfizetés, vagy 
kezesség mellett apró részletekben kioszszák. — Továbbá 
a’ szegénységen szívtelenül űzött nyerészkedés némüleges 
megakasztására azon javaslatot tévé, hogy más megyék 
példájára a’ gabona ára állapitassék meg legalább emelke­
désének jelenlegi fokán, rnelly a’ nyerészkedőnek már is 
embertelenül fölcsigázott nyereséget biztosit. — ’S ez volt 
az egyedüli tárgy, rnelly jelen közgyűlésen némi vitát idézett 
elő, rnellyre viszszatérendünk, ha soraink érdekesebb tár­
gyakat nem szoritnak ki e’ lapok basáiéiról, ’s ha az alis- 
páni jelentésnek még egy tárgyát, rnelly kulcsul szolgál- 
hatandott a’ gabnaár szabályzási kérdésnek eldöntésénél, 
megérintettük.

Nem állítunk újat, ha a’ nyomort — főleg minő a- 
lakban jelenben reánk nehezedett, — a'közbátorság e- 
gyik veszélyesbmegtámadójául mutatjuk be. Megyénk álla­
pota állításunk mellett szól, hol a’ közbátorság alispáni je­
lentés szerint olly aggasztó képben tűnik elő, rnelly— bár 
a’ rajta ütöttsebek közül csak a’mélyebbeket meríti fel — 
méltó helyet foglal a’ küzinség mellett 's a’ megyének fi­
gyelmét nem kevésbé igényli. — Lopások 's utonállásokon 
kid nyolez—tiz egyedied álló, iitó- s lőszerekkel ellátott 
csapatok által olly vakmerő’s vérengzéssel végzett megtá­
madásai történtek a’ vagyonbátorságnak,hogylrlandban is 
megütnék a’ mértéket. — II o s z s zu könyörgés 
után nyert végre felsőbb jóváhagyást a’ megyének — a’ 
közbátorságrai felügyelők számának szaporítása iránt tett 
kérelme. — E’bajra írt lelni nehéz. A’ végtelen puszták, 
kün nyaraló barmok, és szétszórt majorságok a'közbátor­
ság veszélyeztetésének mindannyi előmozdító szerei.A’tiszl- 
viselők szigorú eljárása, a' községek ’s az illető megyei 
pásztázók kettőztetett ébersége segítve magányosak Ügyei­
mé által enyhíthet némüleg a’ harapodzó társadalmi kó­
ron, még a’ növelés más irányt adhat a’ pusztai magyar szi­
la; vérének,’s más tért jelűiéiül ki erőben pezsgő lelkének.

Az Ínség, ’s közbátorságon kül kiterjeszkedelt a’köz­
méltánylásban részesült jelentés más viszonyokra is, mely- 
lyeket, csekélyebb érdekünk lévén, elhallgatok, ’s átmegyek 
a’gabnaár megszabása iránt tett javaslat fölött folyt vitára.

Főispáni helyettes érintve — nehogy az Ínségen a- 
karván segíteni a’ tulajdon szentségén üssünk sebet, kellő 
óvatosságra hitta fel a’ rendeket e’ fontos tárgy megvitatá­
sában. — Az árszabás ellen vivők okaikata’ tulajdon szent­
ségén, és szabad kereskedés elvein alapították, mellyek — 
mint mondák — főtámaszi a’ nemzeti felvirágzásnak. Mi 
lesz a’ kereskedésből, ha a’ kereskedőnek terményei nem­
csak letartóztatnak a’ megyék határin; hanem áruk is meg­
határoztunk?’s a’ földesembe!- most ez egyszer is gátoltu­
nk élvezhetni munkájának gyümölcsét (! ?) midőn annyiszor 
négy forinton kelle vesztegetnie gabonáját. A’megyének, 
ha már saját védelmére a’ szomszéd megyék után felállí­
totta is a’ kivitel megtiltását, törvénytelen lépési tennie nem 
szabad; pedig az árszabás mi lenne egyéb, minta’ tulajdon 
megtámadása? Megjegyeztetett más részről: szükség tör­
vényt ront; ’s kivételes viszonyok kivételes intézkedést kí­
vánnak. — Ha tűz támad, a’lángba borult ház előtt két há­
rom házat is megfosztunk lótejéiül, hogy a’ többit megment­
sék. Ezt a’szükség parancsolja. —Azonban az árszabály­
zás nem is sértené a’ tulajdon szentségét, hanem óvná a’ 
szegényt a’ nyerészkedők uzsoráskodásától 's gátol vetne 
az ár emelkedés ellen, rnelly már is roppant nyereséget ád. 
A’földészek érdeke nem támadtatik meg, mert szép kevés 
gabona van már első birtokosának kezében. Eri id jót áll 
természete a’magyarnak, ki alig várja, hogy buzájátelad-
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hassa. Jut is a’ magyarnak eszébe, midőn van, a’ bekövet­
kezhető szükség. Ö a’jelennek él,’s a’jövendőre szép keve­
set gondol. Ezen jellemvonására mindig bizton épil a' nve- 
rész, ki most ISpforinton adja a’ gabnát annak, kit ül tavaly 
5—fi pforinton vette. Ezek igy levéli, mit a’ másik rész a 
foldészriil mond, nem áll, ’s a’magyar ember nem isme­
résén alapszik. — llly körülmények közt nem kötelessé­
ge é a’megyének úgy intézkedni, hogy az eladónak bizto­
sítván nyereségét, de jövendőre, rnelly ugy sem az övé e- 
gész viszonyossággal, gátol vetvén tapasztalt szívtelenségé­
nek, a’ szükülküdűt megóvja a’lelketlenségtül. Felhozatott 
a’ törvény intézkedése a' pénzzel, rnelly szintúgy saját, űzni 
szokott uzsoráskodás meggátlására. Molly törvény midőn 
a’kamatot fiiban megállapítja a’ tulajdont nem támadja 
meg, hanem a’ tőke pénznek illő jövedelmet szabván ipar­
kodik óvni a’ megszorultál a’ szívtelenség ellen. — Az ár- 
szabályozás melletti vélemény határozattánem emelkedhe­
tett, két szónokiul pártoltatván iil ellenében. — A’ nem szó­
lott k. és rendek az árszabályozáshoz látszottak hajlani, 
mint felkiáltásaikból kivenni leheteti; de hogy a’szokásból 
ki ne essenek — véleményüket egyenkint nem fejtették 
ki, hanem minden sérelem kikerülése tekintetébül megélje­
nezték mind a’ két színezetű szónokokat. A’ kisebbségben 
maradiakat talán, mert saját lelkűk szerint beszéltek, 's igy 
azt mondták, mit ők akartak volna mondani, de megelőztet- 
tek, a’ szólott többség véleményét pedig megéljenezték, mi­
vel a’ párt főszónokának véleménye volt, kinek irányában a’ 
conservativ nemeségnek akarata nincs. —

A’gabonaár megszabása helyett addig is, iriiga’ hely­
tartó tanács utján a’kért tiz ezer pengő forinthoz juthatunk 
a’megye iparkodik, ha kisebb mennyiséget is kölcsön ven­
ni, ’s gabnát vásáriam lehessen. Állandó választvány nevez­
tetett ki, rnelly a’ viszonyok alakulása szerint ez ügyben be- 
látásakint intézkedjék,’s felhalalmaztatott a’kivitel letiltá­
sát, ha a’változó körülmények megengedik, fölfüggeszteni. 
Megkéretni határoztatott továbbá ő felsége, hogy a’ me­
gyéknek a’gabnakivitelt letiltó intézkedéseiket, mint ható­
ságukon túl terjeszkedő,’s az ország lakosainak csak kárá­
ra válandó lépést megsemmittetni, az ország határain pe­
dig — hazánk terhes viszonyai megkívánván, a’ gabna kivi­
tel letiltását eszközlésbe vétetni méltóztassék. Adja isten — 
ez intézkedések megteremjék az óhajtott sikert, 's az in- 
tézkedők elérjék a’kitűzött őzéit! Szabadjon itt kevéssé ki­
térve az intézkedő megye’s a’ szegénység érdekében a’ 
szegvári község által meg vett gabona kiosztásában tapasz­
talt kezelésre egy észrevételt tenni. — Megjegyezzük, a’ 
szegvári községrül szólunk csupán; raerta’ többi községek 
eljárására nézi nincs tapasztalásunk, nem ismervén azt. E- 
zen tudatlanságunk nem válik tán nagy szégyenünkre: miu­
tán másod alispán is őszintén rnegvallá a’ gyűlés előtt, 
hogy biz o Szentesen lakván Vásárhelynek s más közsé­
geknek körülményeit nem ismeri, ’s még is áltáljában ki­
mondja véleményét minden habozás nélkül. A’Bpesti Hír­
adó őszinte vallomásai közé ezt is besorozhatná. — De tér­
jünk a’ dologhoz. A’szükölködőksegélésére apróbb gabna- 
részletek által járulni lévén a’ czél, nem látjuk ál ezzel ho­
gyan egyeztethető meg az illetők eljárása. — Uraim, elöl­
járó urak! midőn az éhező szegénynek két véka búzáért 
kész fizetés mellett órákig kell könyurgeni önök előtt; ak­
kor egy 50—60 ezernyi tőkével bíró gazdag tiz köblün- 
kint hordja el az éhezők künyei között azon gabonát, rnelly a' 
nyomomnak enyhítésére szánatott.

Ez nincs rendén. — Kimondhatlanul fáj­
hat ez az a’nélkül is elkeseredett léleknek. —Az illyen el­
járás által nem fognak önök közremunkálni a'megye által 
kitűzött nemes czél elérésére.’S az illy tényekre befolyá­
sát, és hatáskörét használó tisztviselő nagyon eltévesztő az 
utat, ha azon a* hazának akar szolgálni. — Ezekhez ha­
sonló esetek eredvényezik azt, hogy a’ szegény paraszt, ha 
nemes ellen kellene panaszt tennie az illető bíróság előtt, 
saját kárával hallgat; mert bizodalmát, reményét nincs mire 
alapitnia. A’ bizodalom, mint a’ bizalmatlanság tetteknek 
kifolyása szokott lenni. — Egy esetet cmlitek, hogy tény 
beszéljen állításom mellett. — Egy nemes, kinek családja 
nagy szerepet játszik nálunk, megalkuszik egy özvegy fiijá­
val, hogy ez hozzája béresnek beállván— bizonyos ösz- 
szegpénz, ’s ruházaton fölül bérébe egy köböl búzát is a- 
dand.— Később az özvegy, kenyere nem lévén kúria' kö­
böl búzát,’s tiz forinttal fizettetik ki, holott 36 forint egy kö­
böl búza. — Az özvegy künyek között mondja, hogy ezen 
igazságtalanság miatt panaszt leszen. 'S mit nyer feleletül 
a" nemes részérül: m enj az Istenhez panasz ra, 
nem félek é n! És csakugyan a’szegény özvegy remé­
nye nem lévén, Istenhez küldé fohászokban árva panaszit.

Teltek kellenek uraim, hogy a’ nép bizodalmát meg­
nyerjük, mit bírni nem megvetendő kincs. — De elég le­
gyen ez e’ csiklandós dologi ul jelenre; máskor is kötelessé­
günknek ismerendjiik az illetők,’s a’ közönség érdekében 
nem hallgatni, ha az élet hasonló eseményeket merit föl.—

Soha sem tartóztatand viszsza ezek haragja a’ felszólalás­
tól, Ima’ közérdek sértetik, tapodtatik. (Folyt.)

SZABOLCSBÓL (folytatás!) Más tárgy vólt a'n. 
ni. helytartó tanácsnak intézvénye, mellyben szigorán 
rosszalja, aheli határozatunkat, miszerint a’ gabnakivitelt 
megyénkből megakadályoztalni bátorkodtunk ’s tudatja 
egyszersmind velünk, hogy illyen, jogainkon ’s hatáskörün­
kön kivid eső tényéktől őrizkedve, ezen határzatunkat tűs— 
tint terjeszszük föl. Felírunk 's tudatni fogjuk a’ helyt, ta­
nácscsal, hogy nekünk illyes határozatunk nincsen, egyéb­
iránt a’ szükség idejében intézkedendünk a' szenvedő nép 
sorsáról.

Ugyancsak a’ helytartó tanácsnak aheli intézvénye. 
rnelly szerint leginkább a' nyerkémlők uzsoráskodásai által 
nagyobbodó közinségnek elhárítására figyelmezteti ’s fel­
szólítja a’ rendeket, — került szőnyegre ’s ez közlelkese­
déssel fogadtatott. — Gyönyörűen szólalt fel gr. V. D. 
hő kebellel festvén a’ szegénység szánandó sorsát, figyel­
meztette a'rendeket, miképen ezen osztályú nép, a’ rnelly 
nyolez századon által viseli a hon terheit ’s hűségesen tá­
mogató érd e k e i t a’ k i v á 1 t s á g o s osz­
tálynak, nagy figyelmet érdemel, felhívó 
a’ rendeket, hogy hazafiul érzettől ’s a’ méltányosságtól 
buzdittatván, órákig, napokig tanakodjanak haladék nélkül, 
a’ nyomornak iniképeni elhárításáról ’s csak — úgy mond 
— választványra ne bízzák e’ szent ügyet, mert akkor szo­
kott pangásba merül a’ felhevült részvét. — Sokanszólot- 
tak — tárgyhoz és nem tárgyhoz, hanem a’ sok s z ó n o k 
(a' ki t. i. szónál egyebet nem mondott!) annyira elcsavaró 
a’ tanakodás fonalát, hogy elvégre unni kezdtük magunkat 
’s a’ javaslatok kidolgozását csakugyan a’ választvány nya­
kába vetettük, a’ rnelly jelentését be fogja adni mi előbb, 
szokás szerint ad calendas graecas. A’ tanácskozások folya­
mában a’ rendek nagy dicséretet szavaztak a" megyei köz­
nép számára, a’ felföldi iigyefogyottak iránt tanúsított jó­
tékonyságáért, alkalmasint, hogy a’ köznép viszont nem 
csekélyebb dicséretet és bálát szavazzon a’ megye rendel­
nek azon k 11 e n c z ezer forintért, a’ rnelly az ő felsegéllé- 
sére megajánltatott ’s a’ mellyböl befizettetett — egy har­
madrész. No ugyan megerőltetük magunkat! a’ többi között 
például kiemeltetett egy aszszony, kinek egész házában 
nem volt egyebe egy falat kenyerénél — ’s ezt is megosz­
totta az éhező tóttal. — Megemlittetnek a’ magtárak is,— 
de az ellenzék itt szemrehányást intézett a’ conserva­
tiv párthoz, vádolva azt, hogy az adózás eszméjét a’ közne­
messég és a’nép előtt gyűlöletessé tette ’s midőn a’ kikül­
dött választvány a’ megyei nép között a’ magtárakat meg­
honosítani kívánta volna, ezen nép e’ törekvést is nem e- 
gyébnek, mint uj adózásnak tekintvén, a’jó ügyekezetnem 
sikerülhetett. —

Olvastatott továbbá a’ nm.h. tanácsnak azon intézvé­
nye, mellyszerint a’ püspökladányi csizmadiák kérelme kö­
vetkeztében a’megyének meghagyatik,hogy áczéhbe nem 
igtatott mestereket az árulástól tiltsa el ’s akadályoztassa 
meg. Meg nem foghatták a'rdek,hogyan foszthatnák meg á 
szegény adózó csizmadiákat, kik a’ mesteri czimet el nem 
nyerhették, jelen drága időben á kenyér kereséstől. Ha- 
tárzaltá lón, —hogy a'mennyiben á megye rendel az e- 
gyedáruságnak áltáljában ellenei,— jelen parancs teljesí­
tésére segédkezet nem nyujtandnak. —

Érdekes a’ nyíregyházi nemesség panasza is. Ennek 
főhadnagya volt eddig K. K. kinek illetlen némelly tette 
már ennekelőtte valami 5 évvel a’ Pesti Hírlapban is közöl— 
letett. — Kilencz évigviselé ezen hivatalt, mi alatt á ne­
mességnek ezerekkel biró pénztárát tünkre tette, ’s az ár­
vák vagyonát a’ legnagyobb rendetlenségbe hozta, sőt azt 
nagy részben eltulajdonította. Mindenki zúgolódott, de ki 
sem mert fölszólalni, — mert ö már megmutatta, hogy illy— 
kor ütni is tud. — Végre pár erélyes ifjú föllépett ellene ’s 
a’ kenyér megbukott. Ez neki igenigen fájt, gyermekes ha­
ragra és méregre lobbant. Boszszubólá nemesség iromá­
nyát tartóztatta le ’s midőn az őt megszámoltatandó küldött­
séget várta, magához hasonló madarakkal lecsípte magát, 
hogy bátor lehessen á — verekedésben. — A’ küldöttség 
ugyan kikerülte ez úttal a’ nagy stratagemát, de nem soká­
ra á sóstói fürdőben boszszujál töltő, hol nyilványos vere­
kedésbe elegyedett, vadúl kiáltozván: én ur vagyok, — én 
táblabiró vagyok, de te (t. i. kit vert) koldus vagy, — lefi­
zetem a’ dijadat — ’sál. A' nyíregyházi nemesség tehát egy 
küldöttséget kért, a' rnelly á kény urat megszámoltassa ’s 
az irományok kiadására szorítsa; mi meg is lesz. Egyéb 
bűnös tettei jelenleg vizsgálat alatt vannak. Mit is figyel­
meztetésül irtain meg,—az eredvényt annak idejében!

Hallottátok hírét Geszten József rablónak? ezazuj 
Zöld Marczi nálunk van befogva ’s annyi ismeretségei és 
társai lőnek fölfedezve, hogy á megye jónak vélte, misze- ^ 
rintaz ö tetteinek nyomozására s elitélésére egy különös 
t.vényszéket állitson.A’ legnagyob szigorralbörtönöztettek 
a’ vádlottak egy éve múlt már, a’mióta sokan sinylik a bőr-
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tön l&nczait és még egyetlen egy sem ítéltetett el. A beto- 
gottak vagyonait, minekelőtte ellenük a’ vizsgálatok ’s 
nyomozások bevégeztettek volna, avagy minekelőtte el­
ítéltettek volna, elkoboztattak egy tlllérig, és ezrekre rugó 
öszszegig.— ’S mi több még fekvo vagyonu­
kat, a’ m e 11 y e k einem romolhatnak! Egy 
nyíregyházi nemes ember szintén vett pénzen valamit ello­
pott ezüstből. Bet'ogattatott ’s vagyonától (valami 25,000 
ft.) megfosztatott (természetesen Ítélet előtt) neje könyes 
szemekkel folyamodott, hogy élelmére ’s gyermekei neve­
lésére valamit adna ki a’ törvényszék az eladott vagyonból,
__ mert — úgy mond — a’ tömlöozben heverő gyilkos is
kap mindennapi kenyeret, és még a’ felségsértőnek gyer­
mekei is kikapják részüket. Hasztalan! az eddig mindig be­
csületes és gazdag aszszonynak most gyermekivel együtt 
vagy éhen halni, vagy koldulni kell. Pedig férjére sem volt 
panasz ennekelőtte soha. B—r. M.

ERDÉLYI ORSZÁGGYŰLÉS.
LXV. Országos ülés julius 3án. (Tárgy: az űrbéli 

törvényczikkek latin szerkezete.)
Udvarhelyszék e. köv. az urbér első felhozatalakor 

is a’ ragaszkodott a’ status cpiohoz, és ragaszkodik most is ’s 
utoljára is a’ mellett emeli fel szavát; mert egyedül azt tart­
ja kivihetőnek és üdvösnek, miután a’ rendezéssel és mérés­
sel kapcsolatban létesítendő urbér elvettetett; egyedül azt 
tartja ollyannak, melly szerint az átalakulás lassankmt csen­
desen fog megtörténhetni, ’s melly sem az úrbéresre, sem 
birtokosra nézve semmi káros hatással nem lesz. Ellenben 
a’ mostani szerkezetet károsnak tartja az úrbéresre nézv e, 
és könnyen károssá válhatnék a nemességre nézve is. U- 
gyanis azon szerkezetben az mondatik, hogy mind az, mi az 
1819diki öszszeirásban följ egy zetl földeken kívül az úrbé­
res kezén van, ha nem allodium, szolgáljon az állományok­
nak a’ mostani szolgálatok arányában! kiegészítéséül és itt 
kérdi szóló: igazságos e’ az, hogy azon földesurak, kiknek 
úrbéresei irtással és közhelyekből fölfogott földekkel bír­
nak, nyerjenek az úgynevezett super plusban, s viszont kik­
nek úrbéresei illyes földekkel nem bírnak, veszítsék talán 
úrbéres kezeken lévő allodiaturájokat is? Igazság e az,hogy 
az úrbéres nyerve földet olt, hol szükebb a löld, veszítsen 
ott, hol bővebb, és hogy egyik vidéki úrbéres nyereségét 
fizesse a’ másik, és veszteségéből gazdaguljon a’ más vidé­
ki? Mindezeknek eredete csak ott van, hogy üszszezavartat- 
tak az irtások és közhelyek a’ kolonikalurákkal, mellyek nem 
egy természetűek voltak és a hely fekvéséhez képest is kü­
lön intézkedést kívántak volna.

Továbbá károsnak tartja a’ jelen szerkezetet azért, 
mert azthiszi,hogy kolonikaturát, mivel az úrbéres kezében 
több vagy kevesebb vau, mint illetősége, tőle elvenni nem 
helyes; valamint allodiaturát semmi szin alatt is adni. Mert 
hiszi, hogy ha valami, ez koczkáztathatja a’ csendes átala­
kulást, sót magát a’ tiszta allodioturákat is. Ezen törvény­
cikk egyik része kivihetetlen is; ugyan is a’ bizottvány mun­
kálatából kiveszen egy elvet, melly magában helyes, hogy 
t. i. a’ parasztok közt a’ föld igazságosabban osztassák lel, 
melly szerint a’ legnagyobb elégedetlenségek egyik (óri ása 
szüntetnék meg, de ez mérés nélkül kivihetetlen; miért is 
felteszi szóló, hogy egy jobbágynak nehány kapa vetéssel 
többje van, mint az illetősége, és azt a’ másiknak kell átad­
ni, egy mástól újból egy kevés marad, ’s igy tovább sok illy 
maradék földekből kellene öszszealakulni némelly urbéri- 
ségnek, lehet é ezt mérés nélkül kiszakasztani, ’s ha igen, 
használható lesz é az illy telek, fogja é erről a’ bizonyos 
meghatározott mennyiségű szolgálatot bár ki igazságosan 
tehetni? így kivétetvén egy helyes eszme a’bizottvány mun­
kálatából, roszszul van alkalmazva, és a’ helyett, hogy hasz­
nos lenne, kárt fog előidézni.

Továbbá káros azon szerkezei még azért is, mert 
szabad utat nyit a’ kormánynak az urbér tárgyában hatá­
rozni a’ mint neki tetszik, és igy mind méltóságunkkal, mind 
helyzetünkkel megegyezőbb lett volna olly úrbéri készíteni, 
mellyben egy betű változás sem kellett volna, hogy történ­
jék, mint illyent, mellyben hogy tetemes változás fog történ­
ni a’ kormány által, mindenki előre tudja. Az urbér nem 
alkotványos kérdés, nem nemzet és fejedelem közti kérdés, 
hanem ollyan, mellyben egyformán kell munkálni nemzet­
nek és fejedelemnek, nem olly alkotványos kérdés, melly­
ben ha valamit enged a’nemzet,később több erőt fejtve ki, 
viszont viszszanyerheti, szóval nem alku tárgya. Olly kér­
dés ez, mellyben mindig káros hatása lesz a’jövendőre néz­
ve, ha igen csekély állományok állíttatnak meg az ország 
rendei részéről; vagy kolonikaturák elvétele is engedtetik 
meg, ha mindjárt mint a’ jelen törvényczikkben van, azur- 
bériségből netalán fennmaradandó öszvegből is, mert ekkor 
a’ lejövő urbér többet adva az úrbéresnek, az engedvény 
háláját más aratja, ’s mi nem leszünk azon állásban, hogy 
egy, talán körülményeinkkel isméretlen kezek által készí­
tett úrbéri el ne fogadjunk,ha az mit azzal szembe teszünk, 
nem állja ki az igazság szigorú próbáját.

Utolsó javaslata is tehát ez, mellyel a’ kk. és rr.nek 
több Ízben előterjesztett, hogy valamint az úrbérestől ur- 
bériséget elvenni nem akarunk, úgy neki allodiumunkból 
ne adjunk, és azt hiszi, hogy szóló sem törvényeink értel­
mében, sem pedig úgy mint apa nem teheti,’s tennie nem 
szabad, hogy az úrbéresnek allodiumból adjon, ellenben 
gyermekei számára kolonikaturát gyűjteni, annyit tenne, 
mint fejőkre szenet szórni.

Elnök: Kéri a’ kk. és rret,méltóztassanak már elhatá­
rozott elvek feletti vitákkal nem hoszszabitni a'tanácskozást.

Még számos szólók hallaták magokat a' dobokai in­
dítvány mellett és ellen, sót elvállo nézetek iránt is, még 
egy k. t.b. felelt a’ határozat elveit fülmelegitni kívánó \s a’ 
dobokai főisp. módositványát ellenző nyilatkozatokra, a’ 
szász követek részéről pedig az 1. $. 2. pontja következté­
ben adóalap csonkulása miatt nyilvánult aggodalom rövid 
szó váltást idézett elő, a’ kk. és rr. az 1.1. ezikk 1 ga három 
első pontját megállapították; mire az ülés eloszlott.

LXV1. országos ülés julius 6án. (Az úrbéri t.czikkek 
latin szerkezete. Folyt.) Némi vitát keltett Dobokam. főis­
pánjának azon helységekbe!! urbériséget illetőleg tett in­
dítványa, hol határrendezés történt. Ez indítvánnyal szem­
ben azon aggodalom merült föl, hogy ha az uibéi i törvény 
ez országgyűlésen létre nem jövend, némelly földesurak 
tudván e’határozatot, szabályozni fognának, még pedig úgy, 
bogy úrbéreseiknek csak az 181 Vben öszszeiit mennyisé­
get vagy annál is kevesebbet adnak azon reményben, hogy 
a’ törvény úgy som fogja többre kötelezni. Mire nézve kifo— 
jezendőnek vélték,hogy a pótlás ne az 1819ki üszszeirás- 
beli mennyiségig, hanem a jelen urbér által határozott ál­
lomány terjedelméig történjék. Az indítványt pártolók ezen 
aggodalomra azt jegyezték meg, miszerint a rendezések 
alkalmával úrbéresek részéről panaszok fogván támadni, a' 
felsőség gondoskodni log, hogy viszszaélések ne történje­
nek. A’ vita eredvénye lön az 1. t.czikk 1. 8a5dik pontjának 
újabb alakbani szerkezete.

Következett az 1. t.czikk 2. 8a.
Erre Alsóf. e. köv. illy értelemben nyilatkozott: Az ir­

tásokat illetőleg pótlékutasitást kapván, most látja helyét c- 
lőadni. Küldői két megkülönböztetést állítottak meg. 11 A 
mi foglalások, akár irtás által, akár más utón tiszta allodi­
umból tétettek, azokat á földcsur akár mikor rögtön visz- 
szaveheti. A' közhelyből való foglalásokat pedig csak akkor 
allodizálhatja 2) ha ezen földekkel együtt az úrbéri állomány 
nagyobb annyinál, mekkorára kiterjedésük az illető laluban 
határozva van.

A’ kk. és rr. többsége azonban a’ 2. st egy pár szó­
beli módosítás után, úgy a mint közölve volt, megállította..

A’ 4. 8. felolvasásakor Gsikszék e. köv. adá elő a 
tárgyra vonatkozó, ’s utasításából eredő alapom néze­
tét; ’s ezzel az 1. t.cz. szerkesztése hé lón fejezve.

Következett á 11.t.czikk. A 2. 8. tárgyalásakor Ko- 
lozsmegye követe indítványozta , hogy a k. kormányszék 
állal 1821—22ben véghezvitt osztályzás, mellyre a 8ban 
történik hivatkozás, egész terjedelmében igtattassék bé e 
tczikkbe; képtelenségnek tartván szóló törvényes erővel 
ruházni fel olly rendeletet, melly országosan még csak fel­
olvasva sem volt, mellyrőlkövetkezőleg á törvényhozó test 
hivatalosan mitsem tudhat. A többség azonban részint Ma­
gyarhon példájára hivatkozva, hol az osztályzás hasonlag 
nincs törvénybe igtatva, részint azon okból, mert azon ter­
jedelmes munkálat igen oknélkül foglalna helyet a tör­
vényczikkben, a’ kolozsmegyei indítványt ezúttal elvetette.

Alsóf. e. követe szerint igen gyakori eset, hogy két 
szomszéd, ugyanazon előnyökkel biró és igy ugyanazon 
elassisba eső faluk közül egyiknek határa kicsi, á másiké 
pedig nagy, igy egyik helységben az úrbéresek tettleg sok, 
a' másikban kevés földet bírnak. Ha már ezen kel falu egy 
rámára vonalik, természetesen egygyik helyt á földesuron, 
a másik faluban az úrbéresen érzékeny igazságtalanság 
követtetik el, p. o. határozzunk nagy állományokat, akkor e' 
két falu közül abban, a’mellyikben a határ kiesi, és a 
mellyben eddig is az emberek kevés földel bírtak, a föl­
desül- majd minden szolgálatát oda veszti; ha pedig kiesi 
állományokat határozunk: akkor á két falu közül abban, 
mellyben nagy a’ határ ’s mellyben az úrbéres eddig is sok 
földet birt, állományának nagy részét elveszti. Ismétli szó­
ló, hogy határozzunk nagy, vagy határozzunk kicsi telke­
ket, egyiránt elégületlenséget fogunk okozni. Ut legbizto­
sabb csak egy van, t. i. kimondat ván egy minimum, mclly- 
nél kisebb semmiesetre és sehol egy úrbéri állomány nem 
szabad hogy legyen, az úrbéri béhozó bizottvány készítsen 
minden falura nézve külön kulcsot, és pedig ollyformán, 
hogy a’ legnagyobb és a‘ kicsi úrbéri állományok mellőzé­
sével, mérje fel az érintett bizottvány p. o. 10 20 telek
nagyságát, és emezek öszszeadása után kikeresvén a' kö­
zép arányt, e’ legyen az illető faluban a’ kulcs. Ha már en­
nél egy úrbéres többet bir, szabad választásától függjön 
megtartani a’ felesleget, á szolgálat aránylagos növekedé­

sét is egyszersmind elvállalván. 11a pedig ezen plust nem 
akarja megtartani, fordittassék az állományok pótlására. E’ 
lenne a’ legbiztosabb út, ha pedig ezen vélekedése többsé­
get nem nyer, bátorkodik szóló a' kk. és rrket a’ rendsz. biz. 
idevonatkozó intézkedése pártolására felszólítani, ugyanis 
épen ezen eszme van a’ r. b. tervezetében kifejezve, a’melly 
a’ telkek nagyságát nem köti egy bizonyos számhoz, hanem 
a’ szóló által érintett okból játékot enged p. o. az első elus- 
sisban a' 6 és 8 hold között. Végül küldői nézete szerint ne­
vezetes figyelemmel kell lenni azon felelte különböző ter­
mékenységi különbségre, melly nébaugyanazon határ kü­
lönböző részei közölt előfordul.

Azonban a' 2. 8. valamint a' 3.4. 5. is kevés szóbeli 
változtatással meg lön állítva; egyes vélemény gyanánt 
hangozván el Felsői, köv. azon kívánnia, hogy megy éjében 
a’külállomány mennyisége lejebb szállíttassák. Mire a’t. 
követ ur ellenvéleményt jelentett.

A’6.8. tárgyalásakor rövid vita keletkezett Dobokam. 
főispánjának az úrbéri állományok kiegészítése után mai a~ 
dandó felesleg csak hét év múlva leendő elvétele iránti in­
dítványa felett. Egy gr. kh. a’ r. b. munkálata diadalának 
nevezé e’ közeledést, hiú ábrándnak tartván azon nézetet, 
mintha a’ felesleg elvétele hét év múlva könnyebben tör­
ténhetnék meg, mint jelenleg.

Ezután a’ kk. és rr. következő 88at, valamint a’ IILés 
IV. tczikket is csekély szóbeli módosításokkal elfogadták.

A’ LXVH. országos ülésben julius 7kén jegyzőkönyv 
hitelesítés alkalmával ismét fölmerült az osztályozásnak 
t.czikkbe igtatása, mire á kk. és rr. azt határozták, hogy 
türvényczikkbe ugyan nem igtatják, hanem az úrbéri t.czik­
kek kinyomatásakor az osztályzás is kinyomatván, a (.könyv 
végéhez fog csatoltatok

Ezen ülésben az \. és VI. t.javaslatok voltak meg­
állítva.

A’ LXV111. országos ülésben julius 13án a' k. kor­
mányszéknek az úrbéri hat első (.javaslatra tett észrevéte­
lei tárgyalásán kívül, a’szőnyegen volt t.czikkek majd mi vi­
tát sem idéztek elő. A’ VII. (addig Vili.) t.javaslal 1. 8ra 
Alsóf. e. k. pótlékutasitását adta elő, miszerint a’ földcsur 
általában csuk azon esetben vehessen meg úrbéri állományt 
ha a’ telekbe lakás tekintetéből belé költözvén, annak kül­
sőségeit egyenesen maga miveli, és ha az illető közterhe­
ket elvállalja. Szebenszék e. k. az eljárásról szóló XII. t.- 

I ezikk ellen külön véleményt jelenteit. Azonban a’ tárgyalt 
Vil. vili. IX. X. XI. és XII. t.javaslatok szövege megma­
radt. —

ELŐLEGES KÖZLÉS. Julius 19kén volt a’ LXIX. 
országos ülés. A’ jegyzőkönyv felolvasása után egy gr. kh. 
az urbér tárgyalása alatt több Ízben kijelentett joglentar- 
tásánál fogva u’márbevégzett úrbéri törvényjavaslatok el­
len óvást nyújt bé. Kolozs-és Alsófejérmegyék követei 
hasonlag béadják óvásukat az urbér tárgyában kell azou 
határozatok ellen, mellyek utasításaikkal ellenkeznek. El­
nök jelenti, hogy a’ károlyfejérvári káptalan egyik követe 
's egyszersmind kh. Szabó János egészsége gyengélkedése 
miatt lemondván követségéről, helyébe Keserű Mózses lön 
küldve. A’ t. követ ur lelkes szavakkal ajánlotta magát ő 
nmlga pártfogásába’s á kk. és rr. szives hajlamába. El­
nök jelenti továbbá, bogy Ujegyházszék e. követét Hanti 
Frigyest Simonis Ferencz váltotta fel. Udvarhelyszék e. 
köv. óvásiad bé. Erre á kk.és rr. kitűzött XIII. törvényja­
vaslat latin szövegét megállították, minek bevégeztével 
Dobokam. főisp. A' kk. és rr. részéről, úgymond, több íz­
ben meg volt pendítve, hogy az úrbéri törvényczikkek ren­
dén előforduló pénzöszszegeket micsoda pénznemben kí­
vánják vétetni, de ennek törvénybe igtatását mindeddig el­
mellőzték. K végre szóló a' szőnyegen levő türvényezikk 
végéhez egy 8t javasol, melly igy hangzik.„Illáé poecunia- 
riac solutiones, quae in conditis anno currenti urbariulibus 
articulis numcriec obsignatae sunt, in currenti conventio­
nal! rnoneta inlelliguntuiv E‘ szerkezetet a’ kk. és rr. elfo­
gadván, a’ XIII. t.javaslal51. 8ául sorolták. Tanácskozás 
közben két konnsz.tiloknok, a k. kormányszék következő 
észrevételeit hozta meg: „A VII. \ III. IX. X. XI, Xllik úr­
béri t.czikkek javaslatait is átolvasván a' kir. kormányszék,
azokra a’kövelkezendőket jegyzetté meg: A Midik t.czikk
Iső Sábán, hol a’ privilégiumoktól, régi eontractustól és 
ususlól való elállásról vagyon szó, a’ mutuo consensu mel­
lé hozzáteendő volna: „et cum interventu competentis ju- 
dicis.“ Ugyanazon türvényezikk 7dik 8a a’ kk. és í rnek á 
198ik jegyzőkönyvi szám alatt ürükváltság tárgyában kelt 
határozatát foglalván magában, valamint azon határozat­
ban ki vagyon fejezve, ugyanazon határozathoz képest itt is 
világosan kikeli fejezni, hogy az úrbéresek,az általuk hasz­
nált úrbéri állományok és azok után járó tartozások iránt, 
magok földesuraikkal való bármi czim alatti szerződésre, 
és azon állományok birtokolhatására jogusiltatnak. A'Sdik 
8ban az illyetén megváltásról szóló, és a" kir. főkormány­
hoz fulküldult contractusukuuk innen a’ megyékhez viszsza-



/

küldésére nézve, ezen szék után: vei si contradictio inter- 
posita non esset, béteendő volna: et si nulláé occurrerent 
reflexiones. A’ többi észrevételek csak némelly szóbeli mó­
dosításukból állanak, mellyek a’javaslatok oldalán ki van­
nak jegyezve veres ironnal. Ezen észrevételeket a’ kk. és 
rr. ugyanez ülésben vitatás alá vevén, az idézett törvény­
javaslatokban következő szóbeli módosításokat tettek. A’ 
VII. tcz. 1. Sábán ,,60 annorum ex usu“ az „ex“ kimarad. 
Ugyanott „praesente in urbario delixa rnensura minori in 
mensura fuissent“ ’stb. Így lön módosítva: „minori, quam 
praesente in urbario delixum est mensura fuissent“ ’stb. Az 
ezen Sba ajánlott „et cum interventu competentis judicis“ 
módosítást a’ kk. és rr. nem fogadták el. A’2. Sban „prae- 
senti in urbario stabilita mensura, minori in mensura“ he­
lyett „minori, quam in praesenti urbario stabilitum est, 
mensura“ lón téve. Ugyanezen Sban „ita etiam taliter re- 
demtis subditis“ helyett „ita subditis etiam, qui sessiones 
et servitia, praestationesque urbariales taliter rcdcme- 
runt.“ A’ 3. Sban „compositione“ helyett „conventione“ 
valamint a’4. Sban is, hol e’szú háromszor fordul elő. II- 
gyanezen 4. sban „quin“ helyett „irno“ „annullatione“ he­
lyett „nullitate.“ A’6.Sban „compositionibus“ helyett„con- 
ventionibus.“ A’ 7. S. elején „subditis“ után kimarad „e- 
tiarri“ továbbá „vei verő cormn“ helyett „vei quorum.“ U- 
gyanezen S- végén „jus qualicunque sub titnlo corn domi- 
nis suis terrestribus contrahendi et lalia tenuta possidendi 
concedilur.“ A’ 8. Sban „vei si contradictio interposita non 
esset“ után oda tétetett „et si nulláé occurrerent reflexió-j- ines.“ A Vili. t.javaslat 2. Sábán „prae omnibus aliis emp- 
t őri bus jure praeemptionis pracdito“helyelt „prae omnibus 
aliis jure praeemptionis gaudenti.“ A’ 6. $■ b) pontjában 
„talis plurimum prominens“ helyett „qua plurimum pro- ■ 
mittens.“ A’ 7. Sban „compositio“ helyett „conventio.“ U- 
gyanott „et absque eo“ kimarad. A’ X. törvényjavaslat 1. 
Sábán „cum duarum similis generis dierum laboré“ Így lón 
rendezve „cum duarum dierum similis generis laboré.“ U- 
gyanotl: „desummere“ helyett „exigere.“ A’ 2. S- végén 
„causatores“ helyett „authores.“ A’ 4. Sban „jurisdictione 
dominali praeditum“ helyett „ad exercendam dominálom 
jurisdietionem facultatum.“ Ugyanott alább „quin“ helyett 
„imo“. A’ 6. S. „ab urbariali correlatione diversorum“he­
lyett „ex urbariale correlatione baud profluentium.“ A’ IX. 
t.javaslat 1. Sábán „praeter competentiam“ helyett „ultra 
competentiam.“ A’2.8- „tunc poena subdito inflicta etiarnsi 
mensuram“ igy lón rendezve „lnne etiarnsi poena subdito 
inflictamensuram“ ’stb.Ugyanott alább ,quin‘ helyett ,imo‘. 
A’XII. törvényjavaslat 2. Sábán „sub nomine partium“ a’ 
„sub“ kimarad. A’ 4. S. e) pontjában „ad agenda tabulae 
urbarialis pertinente, tabula urbarialis“ ez utóbbi „tabula 
urbarialis“ helyett „eadem.“ A’ 9. Sban „inhibens poena 
24 florum manebit“ helyett„inbibentem“ ’stb. A’ 10. Sban 
„quin si“ helyett „si autein.“ A’ 11. Sban „potest sollicita- 
ri“ helyett „sollicitatur.“ Végül felolvastattak Alsóf. Ko- 
lozsmegyék és Udvarhelyszék óvásai, a’ legelői szólott k. h. 
hivatalos óvásának felolvasását, terjedelmes volta miatt, a’ 
kk. és rr. elmellőzvén. Mire Dobokam. főisp. nehogy ezen 
óvásokkal szemben az országos határozatok védokolás nél­
kül álljanak, fentartja jogát ellenovása béadhatására.

Ezek ulán elnök ő nmlga napi rendre tiizi az úrbéri 
törvényczikkeket kisérő felirat elvei megállítását, mit egy­
szer már kitűzött volt, de a’ kk. és rr. jobbnak tartották ez 
iránt csak az úrbéri törvényjavaslatok bevégzése után ta­
nácskozni. —

TÁRSULATI EMIT.
MAGYAR GAZDASÁGI EGYESÜLET. Az orszá­

gos szőlőiskola használatára nézve szerencsénk van zsi­
nórmértékül következőket jelenteni:

1) Mind azon t. hazánkfiai, kik az országos szőlőisko­
lából akár gyökeres, akár sima veszszőt óhajtanak, c’ szán­
dékukat akár személyesen, akár levél által, az egyesület ti— 
toknoki hivatalában (üllői ut gróf Károlyi ház) szívesked­
jenek kijelenteni, mert illy megrendelések ezentúl egyedül 
ott történhetnek, és sehol másutt el nem fogadtatnak.

2) Érvényes megrendelés csak készpénzfizetés mel­
lett történhetik, ’s a’ megrendelt szóllőveszsző a’ szőlőiskola 
felügyelése állal csak úgy szolgáltatható ki, ha a' titoknoki 
hivataltól nyert utalvány a’ kifizetésről szóló pénztárnoki 
elismeréssel is ellátva van.

3) Ha az egyes megrendelendő urak utalványozott 
veszszeiket el nem vitetnék, az erre befizetett pénzt többé 
viszsza nem kaphatják, hanem a’ helyett a' reá következő 
esztendőben pénzük értékét ismét veszszóben kaphatják a- 
zon esetre, ha az egyesületnél hátrahagyott veszszők az 
el nem vitetés következtében el nem romlottak, ’s mint ha­
szonvehetők a’ szaporító táblába újólag kiültethetek. Pes­
ten julius 16kán 1847. Török J áno s m. k. egyesületi 
titoknok.

A’kisdedovó in LM. ü. terjesztő egye-
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sülét választványa kedves kötelességének ismeri figyel­
meztetni mind azon ügybarátokat, kik a’ középponti képző 
intézet fölépítését 20 pflos kölcsöneikkel elősegélleni szí­
veskedtek, hogy f. évi julius 31 kén a’pesti nemzeti casinú- 
ban ismét 19 darab illy nemii busz forintos kötelezvény 
számai fognak kisoroltatni. Az ekként kihúzandó kötelez­
vények egy évi 5^ kamataikkal együtt az egyesület által 
be fognak váltatni, a’ még fenrnaradandú kötelezvények 
kamatai is pedig f. évi deczember31től kezdve pénztárnok 
Antal Mihály ur által (borz utczában Boronkay házban)ki­
fognak fizettetni. S t u 11 e r Ferencz egyesületi titkár.

KÜLFÖLD.
AMERIKA. Taylor tábornok nyilaik ozványtbocsá- 

tult a’ mexicoi községbirákhoz, melly által ezek az úgy ne­
vezett guerillacsapalok rabló 's gyilkos lényeiért felelőssé 
tétetnek; valamelly amerikain elkövetett gyilkosságért, a’ 
legközelebbi birú felelős 3 száz dollárral. Hasonló köriratot 
Seolt tábornok is bocsátott állítólag közre.

Veracruzba jun. 16kai tudósítások szerint hire érke­
zett, hogy Scott és Worth tábornokok ellenállás nélkül e- 

gész Frio Rióig nyomullak, hol egy küldöttség jött a’ város­
ból elejökbe békeajánlatokkal, de mellyeket Scott el nem 
fogadott. Élénkül vezettetik a’ guerillaharcz, de ebben sincs 
a’ mexicoiaknak szerencséjük. Legkeményebben folyt a’ 
dolog, midőn egy jun. 4kén Veracruzból lőszerekkel ’s 225 
ezer dollárral készpénzben az ország belseje felé indult vo­
nat (állt 125 szekérből ’s 600 öszvérből) 6kán mintegy 25 
mérföldnyire befelé mexicoi guerilla csapatoktól megtá- 
madtatott. A’ vonat őrkisérete 800 rendes katonából állott 
M. Intosh hadnagy vezérlete alatt. A’ megtámadási hely egy 
szoros kanyarulat volt, hol is csak épen egyik szekér a’ má­
sik után haladhatott; a’ megtámadás egyszerre történt mind 
a’ két végén ’s közepén. Az amerikaiak 40 szekeret vesz­
tettek, mindazáltal egyikél sem azoknak, mellyeken a' pen­
gő dollárok voltak. A’ mexicoiak tökéletesen viszszaveret- 
tek; M. Intosh azonban tanácsosbnak tartotta további 
haladás előtt Veracruzból erősítést bevárni, melly nem is 
maradt el sokáig. Egy másik illyetén üszszeiitküzés is tör­
tént, mellyben hasonlag a’ mexicoiak veszítettek.— Wal­
ker kapitány jun. Hkán Poroséból portyázni inenvén ki a’ 
guerillák ellen, 20 férfit (közlök egy bírót is) fogott el ’s a’ 
városba kiddé ennek szerfölött piszkos utczáji tisztogatásá­
ra ’s ekép egy bő nyavalyaforrás elhárítására.

Jun. 30kai ujyorki tudósítások szerint Scott tábornok, 
miután a' szükséges erősítéseket megkapta, Mexico fővá­
ros felé indult. Most ál talányos a’ vélemény, hogy Scott és 
Taylor a’ fővárost meg fogják szállni; Horrorának, ki a’ bé­
kepárt élin áll, mind két tábornok az elnökszéket biztosít­
ja, megszállva tartván sergeivel az egész országot mindad­
dig, mig az rendbe nem hozató; Herrera ’s pártja aztán al­
kudozik ’s békét köt az egyesült statusokkal. így volna már 
előre megállapítva, ha valami közbe nem jő gátul.

Newarkban jun. 26án az elhunyt Bonaparte Napole­
on József, spanyolországi volt király jószága 30,500 dol­
láron adatott el. Magok az épületek eredetileg többe ke­
rültek 60 ezer dollárnál; festvények és szobrok majd egyál- 
taljában fele áron adatlak el, csupán Napoleon hadjárása a’ 
havasokon keresztül Dávidtól, mellyért a’ tulajdonosok 6 e- 
zer dollárt kívánlak, lön Európába küldve, miután senki 
nem akart érte olly nagy öszszeget adni. — A’ bevándor­
lásjelen évben rendkívüli: npr. fjétől jun. 26kaig csupán az 
ujyorky kikötőbe 71 ezer utas’s köztük igen vagyonos em­
berek érkeztek. Szegényebbek a’ nyugati státusokban ro- 
méllnek bő munkát ’s gazdag jutalmat.

Péntek jun. 25kén James K. Pulk elnök, ki az éjszaki 
statusokat látogatni ment, ünnepélyesen vonult Ujyorkba. 
Kellemes, ünnopies nap volt. Minden ügy nyugvók, minden­
ki sietett az elnököt látni. 8 — 10 ezer polgárkatona állott 
a’ tenger parton fegyver alatt, üdvözlendők „főparancsno­
kukat“; 20 ezernél több ember gyűlt a’ szabad státus első hi­
vatalnoka láthatására öszsze. Két órakor szállt a’ Vunder­
built gőzös, száz kis naszádtól környezteivé, a’ parthoz, ’s 
ezerhangu hurrah zendült meg, álgyudörgéstől kisértetve, 
melly is — az egyesült státusok száma szerint —28szor 
rázkódtatámeg a' léget. Mindenki, szokás szerint, födött fő­
vel állt; senki nem hajlongott; csak egy állt födötlen fővel 
mindenfelé hajlongva’s köszöngetve:’s ez az egyesült statu­
sok elnöke volt James K. Polk. Miután a’ városi polgár- 
mester's követek üdvözletei mondának neki, lóra szálkán, 
Sandfort tábornok ’s annak fényes tisztikara kíséretében vo­
nult végig a' katonasorok mellett. A’ zászlók lehajoltak, a’ 
se rgek tisztelkedtek, ’s a’zenekarok játszották a' dalt: nézd, 
a’ győzedelmes hős érkezik. Vége levéti a’ szemlének, egy 
négy fogatos kocsiba ült az elnök, elől 's hátul diszkiséret- 
tel, ’s aztán a’ menet, melly egy (angol) mérföldnyi tért 
foglalá el, a’ főváros utezájin keresztül vonult, hol az abla­
kukból virágbokruk repültek szép kezekből az elnök kocsi­

jába, hol a’ csillagos lobogó számtalan házról lengett ’s a’ 
Imrrahkiáltásnak vége’nem akart szakadni.

A’ polgármester és két tanácsos födött fővel ültek’a’ 
kocsiban, csak az elnök állt maga kalappal kezében, ’’min­
denfelé köszüngetve. Hol a’ kocsi megmegállt, hogy az el­
fáradt a’ 28 (reaumuri) fokit melegben kissé meghüsitse 
magát, a’ nép a’ kocsihoz sietett az elnök kezét megrázni. 
Egy vén hajporjos aszszony kiáltá:„Polk ur! én mindig Jack- 
son-nő voltam ’s Old-Hickoryval tartottam; ép úgy szilár­
dul álltam Young-Hickory mellett ’s jól teszi, hogy most a’ 
legnagyobb státus legnagyobb városát látogatja“ —mire 
az éljenek nem akartak szűnni. Más nap az elnök a’ város 
nevezetességeit szemléié meg, a’ városházán ezer meg ezer 
polgárt fogadott, kik üdvözletül kezét rázták meg,’s este az­
tán a’ tammany-halli democrata társaságba tagul vétetett 
föl. Vasárnap az egyházat látogatá, ’s éjjel pompás bucsu- 
zenével iidvözöltetett, mire hétfőn reggel útját tovább 
fulytatá; 1849ben ugyan e’ férfi tán ismét meg fogja Ujyor- 
kut látogatni, ’s akkor már ismét nem több akármellyik 
polgártársánál. —

PORTUGÁLIA. A' portoi hódolás eseményei (vége). 
Jelen voltak Wylde ezredes, Saldanha marsai, Loulé mar­
quis, Concha tábornok, de Nugac ur franczia ’s Buenaga 
ezredes spanyol consul; Loulé marquis azonban ellenveté­
seket tőn Saldanha marsai jelenlétére, miután a’juntától u- 
tasitva van csak a’ három hatalom képviselőjivel, nem pe­
dig az ellenséges hadak parancsnokával alkudozni. A’mar- 
sal erre tiistint késznek nyilatkozók nemcsak a’gyülekezet 
elhagyására, hanem még Anglia vagy Francziaországba 
elvonulásra is, ha az ország nyugalma az ő eltávolittatásá- 
túl függ. A’ franczia consul de Nugac ur, vigyázatosan el­
záradékolta magát minden oldalról, hogy szabad keze le­
gyen minden esetre. Kinyilatkoztató, mikép ő utasítás nél­
kül van, és saját felelősségére cselekedni kénytelen, ha va­
lami más forog a’ kérdésben mint fegyverlerakás a’ junta 
részéről,—mikép szívesen foga’ béke viszszaállitáshoz já­
rulni közremunkálásával, azonban csak őrállóul tekinthető, 
ki a' kapott parancsot meg nem változtathatja ’stb. Loulé 
marquis erre megjegyzé, hogy a’ junta ellenzése Saldanha 
marsai sergei bevonulását illetőleg nem gyökérzó azon 
aggodalomban, mintha azok önviseletében kételkednék, 
hanem ama következésektől! félelemben, melly eket hónapok 
óta börtönben ülő több száz fogoly hirtelen szabadon bo­
csátása vonhatna maga után, a’ nélkül, hogy a’ marsai a’ 
félhető kihágásokat elháríthatná. Ezen baj azonban úgy 
fogna majd elmellőztetni, ha Concha tábornok spanyolai- 
val előbb a’ békét kellőleg viszszaállitja. Concha késznek 
nyilatkozók ezen felelősség elvállalására ’s toll alá mondá 
ekkor Porto megszállása föltételeit a’ spanyol sergek ré­
széről: 1) a’junta parancsot ad fegyverkiadásra a’ három 
közbejáró hatalom biztosai kezébe; 2) mig a’ fegyverkia­
dás történik, a’junta dasAntas, Covello ’s Mirante vára­
kat a’ spanyolokra bocsátja; 3) aztán a’ többi erősségeket 
adja által, migaz egész város a’ spanyolok birtokában lesz;
4) az általadon fegyverekről a’ biztosok téritvényeket ad­
nak. Ennyire jutottak, midőn Loulé marquis azon kérdést 
állitá fel: vájjon miféle lépéseket tőn vagy tenni szándéko­
zik a' királynő kormánya a’ négy ezók teljesítésére, mire 
Buenaga ezredes azt válaszoló, hogy a’lissaboni spanyol 
követtől Ayllon űrtől hozzá érkezett legutóbbi közlés sze­
rint, a’junta hódolásának kell a’ négy czikk királynő részé­
ről! jóváhagyatását megelőzni. Loulé marquis azon további 
kérdésére: vájjon a’megígért bünfeledésbe das Antas gróf 
’svisconde sa da Bandiéra benfoglaltatvák é, Wylde ezre­
des tagadólag felelt’s Concha tábornok nagyhevesen ki­
jelenté , mikép a’ junta nincs most olly helyzetben , hogy 
föltételeket szabjon, a’ szövetséges haderő elégséges min­
den ellenszegülés elnyomására ’s a’ juntának ezért kérnie 
kell ’s nem követelnie. Loulé marquis ezen fenyegetőzé­
sekre viszonzá, hogy a' junta megbecstelenitettnek tekin­
tené magát, ha társait hínárban hagyná, ’s épen nincs uta­
sítása hasonló alapon! alkudozásra. Az értekezések most 
már félbeszakadás! ponton valónak,mindazáltal mégis kény­
telenek érzék magokat az illetők az ellenvetések meghall­
gatására, ’s a’ támadt vitatkozás folyamában : Wylde ezre­
des állítólag azon nyilatkozatot ejté ki, mikép a’ Cabrálok 
pártja alatti kik ugyanis az uj miniszterségből kizáratandók) 
csak a’ két testvér és nem híveik értendők, uj bizonyságul 
arra, hogy mit várhatni a’ hármas küzbejárulástól a’ portu­
gál népszabadságra. A’ granidoi gyülekezetnek vége sza­
kadt a'nélkül, hogy más eredvényt értek volna, mint Con­
cha végül kijelentett fenyegetőzését, miszerint Portot más­
nap reggel ostromolni akarta. Értekezés alatt Saldanha e- 
gyik tisztének eszébe jutott egy a’ serrai kolostortól fél— 
mérföldnyi távolságban felállított juntái pattantyustelepet 
alattomosan megrohanni; mindazáltal a’junta sergek tal­
pukon álltak ,'s a’ királyiak mind a' kolostori mind egy uj, 
Tőrre de Marea melletti pattantyús telepálgyuitól üdvözöl- 
tetve, isméteredvénytelenül kényszerültek elvonulni, miu-
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tin a’város, mellyben hire terjedt hogy Concha és Saldan- 
ha egyesült erővel készülnek a’ megtámadáshoz, legna­
gyobb ingerültségbe hozatván,mindenütt előkészületek té­
tettek az ütközethez. Loulé marquis Granidobólviszszatér- 
te után a’ junta nagy zavarban volt, miután sem das An- 
tast és Bandierát nem nélkülözhető, sem a’ szövetségesek­
nek ellen nem állhatott, egyszersmind azonban az egész 
zendülés alatt nagy hatalmat ’s befolyást gyakorolt club- 
bok követei a’ juntatagokat halállal fenyegetők, hahogy 
engedni találnak. Egész éjen át tanácskoztak a’ nélkül hogy 
eredvényhez jutottak volna. Szellem és testben elláradtan 
a’ juntatagok viszszavonultak ’s csak Jose Passos tudá testi 
erejét és szellemi nyugalmát fentartani. — 28kán legkü­
lönfélébb hírek szállongtak; végre mindazáltal,miután min­
den fáradozás sikeretlen maradt, nem volt egyéb mód az 
engedékenységnél, és Caetar Vasconcellos teljeshatalmu 
levéllel küldetett Concha tábornokhoz alkudozás végett ’s 
egyszersmind Wylde ezredeshez egy külön jelentéssel a’ 
történt elhatározás iránt, jóllehet (miként a’,Times1 leve­
lezője állítja) a’junta, ha bizonyosan nem tudja, hogy An­
glia a’ zendülést minden áron el akarja nyomni, a’ spanyo- : 
lók és Saldanha sergeinek nem fogott volna engedni, miu­
tán saját hadereje a’ városban még majd olly erős volt mint 
amazoké öszszesen, ’s ezenkívül élelemmel bőven el volt 
volt látva, miben a’spanyolok csakhamar hijányt szenved­
tek volna. Mig Vasconcellos Concha tábornok hadiszállá­
sán értekezék, a’ felsőbb katonai parancsnokok, köztök 
Povoas tábornok, gyűlést tartottak a’ Casa Piában, a junta 
főszállásán, ’s ott egyértelmiileg el lón ismerve, hogy a’

lefegyvereztetési kénytelenséget lehetetlen tovább elke­
rülni. A’mint tehát Vasconcellos viszszatért, mindent ké­
szen talált ’s a’bárom hatalom képviselőjinek egyik gyüle­
kezetében (29.), mellyben két junta követ is von részt a 
hódolásföltételei meglőnek alapítva.Ezen föltételek követ­
kezők: Tökéletes és szoros teljesítése a’ négy közbejárási 
czikknek, a’szövetséges hatalmak biztosítása alatt; 2) Poi- 
to, Villa nova da Gaya ’s az erősségek mind a’ két folyópar­
ton a’ spanyol sergeknek adatnak által, mellyek egyszer­
smind a’ sorkatonák 's önkéntesek fegyvereit is általveszik; 
azoknak, kik hazatérni kívánnak, valamint a’ leszolgált ka­
tonáknak útlevelek adatnak; 4 ) a’ portugál sergek nem vo­
nulnak előbb Portóba, mig azt a szövetséges hatalmak 
sergei el nem hagyják; 4) a’ magánvagyon a’ szövetséges 
hatalmak tilalma alá helyeztetik; 5) a’ junta serge minden 
hadiliszteket nyer, ’s a’ tisztek megtartják kardjaik és lova­
ikat; 6) mind azok kik az országot elhagyni, vagy abba visz- 
szalérni kívánnak, útleveleket nyernek, 7) a’ szövetséges 
hatalmak ő felségének az előbbi kir. hadsergi tisztek hely­
zete javíttatását ajánlják. Ekkép végződött a’ portugál zen­
dülés. —

július lOdikei portoi hírek szerint e’ város töké­
letesen nyugalmas volt, megszállva C o n eh a tábornok­
tól 13 ezer spanyollal és Saldanha marsaitól 8 ezer por­
tugállal. A’junta feloszlott ’s nyilatkozványt bocsátott köz­
re. Terceira herezeg és tisztikara, kik Főz erősségben ül­
tek, szabadon bocsáttatván a’ democralai őrség fegyverét 
lerakta. Más részről még a’ san juliaoi foglyok eresztettek 
szabadon. A’ portói kikötő ostromzára megszüntetett ’s va­

lamennyi portugál kikötő ismét nyitva áll. Az országos bé­
ke gyors léptekkel halad ismét előbbi helyére viszsza. 
Concha tábornok lovassága egy részét Spanyolországba 
viszszaküldeni készült. Costa Cabral Lissabonba váraték, 
hol is Terceira herczeget fényesen fogadták.

SPANYOLOKSZÁG. A’ fővárosi sajtó nagy nyug­
talanságban van, a’carlisták ismét fenyegető föllépése mi­
att. Kétségtelen — szól az „Eco del Comercio“ — hogy 
a’ montemolinisták újólag formaszeriin rendezkednek, ’s 
hogy valamellyik nap zendülő szózatukat hangosban’s ha­
talmasban emelendik mint valaha. Egy valenczini levél sze­
rint 60 cgyedból álló montemolin csapat lépett fül Maes- 
trazgóban. A’ királyi sergek Cataloniában a’ guerilla csa­
patokkal több Ízben öszszeütköztek.

ANGLIA. O'Connell végrendelete szerint, melly már 
át is vizsgáltatott 's helybehagyatott, személyes vagyona 
nem egészen 25 ezer II. stlget lesz. 1 übbi adomány közt Hay 
repealegyleti titkárnak ezer ftot hagyott.

Victoria királynő férjestül jul. 3lkén vagy aug. 2kán 
száll Woolwichban hajóra Skóczia felé. A’ kir. gyermekek 
(isbornehouseban maradnak.

Palmerston lord és lady jul. 14kén Espartero tábor­
nok és neje ’s ugyszinte Palmella herczeg számára fényes 
estlakomát rendeztek. — A. M. Chronicle szerint a’ külügyi 
stalustitkár Sir John Davis Hongkong szigeti kormányzóhoz 
egy külön tudósítást intézett, mellyben minapi eljárását 
Canton irányában tökéletesen javalja ’s á kormány teljes 
megelégülését fejezi ki.

Dunavizállás: Budán, julius 28án 9' \u 6,(/ azO fölött.

60ik szám. ÉRTESÍTŐ.

Gőzösük járása 1847. julius
Ijétöl kezdve:

1847.

Pestről Gyorbe ^naponként indulási idő reggeli ,í óra. resuui Pozsonyba)
naponként; indulási idő a’ páratlan számú napokon t. i. julius 1,3, 5,7. 

9,11,13,15, 17,19, 21, 23, 25, 27, 29,31kén—r e g g el i 5 ó ra, 
Páros számú napokon pedig, mint julius2,4, 6,8,10, 12,14,19, 

18, 20, 22 , 24 , 26, 28, 30án , indulás órája : déli 12 óra. 
Zimonvba mindennap, csütörtököt kivéve, és pedig: hétfőn és pén- 

J teken Tittelnek lemenet-és Eszéknek felmenet-utoni érin-
tésévd.
kedden és szombatom E sz ék n ek lemenet- és Tittelnek 
felmenet-utoni érintésével.

DrenkOVáta szerdán és szombaton.
Az aldunai gözösök indulási ideje reggeli 5 óra.

Ösmeköttetési járások Konstantinápolylyal- és Odesmával:
Vasárnap, julius 4kén és 18kán az oláhországi részen Konstantinápoly- és 0- 

desszával.
Vasárnap, julius llkén és 25kén a’ török részen Konstantinápoly és Odesz- 

szávai
VNagyon kéretik az uti-podgyásznak a’reggel induló hajókra legfeljebb esti H óráig 

indulási nap előtt a’hivatalban feladatása, a’ délben indulókra nézve pedig legfeljebb dél­
előtti 1 1 óráig, minthogy a’ déli 11 óra után ésilletőleg reggel a’ hajók elindulásuk 
előtt hozatottak, csak a’ következő gőzössel szállíttatnak le, a’ hajókrai egyenes felho­
zás pedig épen azok indulása előtt nem engedtethetik meg.
Pesten, julius Íjén 1847.________________________ Gőzhajózási hivatal. 7-9

Mtunagozhajúzás kimutatása
az ausztriai dunagőzhajózás jövedelminek 1847diki febr. 26kától egész május lsejeig.

Árverési hirdet vény.
A’ zombori lettes k. kniest, főigazgatóság« rendeléséből a’ tis/.ainellUi kir 

koronái uradalom kebelében helyheztetett magszakiidási nemes udvarterek sz illető 
községek közlegelőin használandó ’a alább kitett számazcrlnti szarvasmarhak, és ju­
hok szabad legeltetési jogával együtt, az Ib47. augusztus hő Vén (ktlcnczedi- 
kén) Ó-Beosén a’ kir kinesl lisztartói hivatal irőszobájábnn , délelőtti urakban tartan­
dó nyilványos árverés utján a’ legtöbbet ígérőnek 1847. évi november hu Iső nap­
jától kezdve számítandó egv évre haszonbérbe adandók lesznek úgymint :_______ _

N ó v H z e r i n t.

1. Mái fonyoson és halárában -
2. Mártonyosi határban - - -
3. Szentén és határában -
4. Adón és határában - - -
5. Moholy helység határában
0. Moholy helységben - - -
7. O-Bccsén és halárában
8. Földváron és határában
9. Sz Tamáson és határéban -

első állo­
mányok

szántó­
földek

szabad legeltetési
jog

22<)()Qölckkcl szá- 
mllott lánezok

szarvas- ...junokrarnarhakra 1

1 61'4V2,»o 40 150
6()22t 40 150

11 ou 66|4,° :)0 loO
45 :iü 100
ti:)16"" 40 150

-j8'uis 30 100
4 30» 35916»1 180 630

1741,s 90 450
" "72200 78 ‘ Vaioo 50 180
résre a

Száma a’

Utazói

pénz

ft. I kr

S z ima a7

értéke teherári Öszszes Öszszes
a’ bevétel bevétel

darának jövedelem 1817. 1816.
évben. évben.

-r: ft. i kr- ft. 1 kr. ft. i kr.

Febr.
Mart.
Apr.
Május

837 62 5049 -------
„„ 7071)3 21 165692 66 21

72936 07 68 116077 10 184258 7* 45 
naft.47 <13152 170380 31 255190 69 63

286 1 — 
50344 51 40

_ 3308 I 114", 53 47664 9
3537 267055 13140« 49 202200 13 211844 1
8620 550928 165675 42 271752 62 242043 47
8750 542451 101214 42 361625 16 281110,1 20

Hni6526Ö358Ö69 - 6ÖÖ689 199 132 1590713tiÖ434 4816,35™14 839724 14 782558 30 

Jegyzés. A’ teherári rovatban 36,000 ft. mintegy 100 ezermázsányigabna 
izállitásaért van befoglalva, melly lőleg máj. hónapban fordult elő.

Bécs, jul. 15. 1847.
Hirdetvén).

A’ mármarosi k. kamarai Igazgatóság 
részéről ezennel közhírré tétetik: hogy fo­
lyó e.augusztus 1 Idik (tizenegyedik) nap­
ján a’ Hahói k. erdő és számtartói hivatal­
nál m ásó d iz b e n tartandó nyilványos -------- e-------- -- ---- ... .
árverés utján titkos ajánlatok elfogadása erkölcsiségéról és eddigi élétmódjarol szó

V . „ . — . J_ í__ li.'tn__  Inllúfvii kiiololf null.

kai a’ bérlő tulajdon Italainak kimérés! jog­
gal.

b) Akna- rabói vendégfogadó a’ korns- 
máltatási joggal Vócslban Bogdánybanés 
Bubiban, Bérlcnl kívánók szükséges bánat- 
pénzel és elfogadható kötbérrel valamint

mellett újólag 1847d. november létől 3 esz­
tendőre bérbe fognak adatni:

a) Bocskó-rahói vendégfogadó és a 
kontractióknál Kraaznaplesán, Bcrlebason, 
Ivaneczen és Billnben tartandó korcsmák

ló bizonyítványokkal ellátva a’ kijelelt nap­
ra és helyre mcghlvatnak. A’ szerződési 
feltételek a’ mármarosi kir. knmr igazga­
tóságnál és a’ rahói erdő és számtané tiszt­
ségnél mcgleklnlhctók. 3 — 3
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bánatpénzzel, az ismeretlenek pedig tulajdon javaikról szulo hiteles bizonyítványok­
kal avagy kezesekkel aT fenncvezctl napon és helyen hivatalosak olly megjegyzés­
sel, hogy a’ kifejtendő kürnyülmenyek szerint a’ nevezett külső udvartelkck kissebb 
részletekben is kibérlelteihctm fognak.

Egyébiránt az árverési határnapig lepecsételve beküldendő Írásbeli ajánlatok 
is fogadtatnak cl , cs a' bérlet föltételei eleve megtudhatók lesznek mind a’ teles 
kir, kincstári zombori főigazgatóságnál , mind az illető ó-bccsei k, k. tisztlartóaag 
hivatalánál. _ _ _

Végre még liozzáadalik : hogy az árverés bevégzése után semmi ajánlat el 
nem fogadtalik ugyan ; de ellenben, ha a' kincstári uradalom az árverés credvényé- 
ben bármi oknál fogva meg nem nyugodnék , magának fcntarlja a’ fönebbi telkekre 
nézve szabad rendelkezési jogát. 11-3

ki azt legolcsóbban magára vállalandja. A’ 
Arcsftkkcutési hirdetés. vállalkozók erélyes viseletűk felöli hiteles

A’ magyar királyi tudomány-egyetemi bizonyítványt clómutatni ’« biztosítékul 60 
kórházak fehér ruháinak mosása folyó év és pfrlnt előre letenni,vagy o’ helyeit clfogad- 
hő 31 ikcn az egyetemi orvosikar épületé- haló kezest állítani kőteleztctnek.Kelt Pes. 
ben, hatvani utozában délutáni 4 órakor tar- len julius 12kén 1847, Szobiahói Pálma K- 
tandó árcsökkentés utján arra fog bízatni, lek egyetemi jegyző. 3—3

Második kijátszása az első C8.kir% szab. dunagöz- 
hajózási társasáig I812ÄV' mart. Ajei kölcsönenck.

Az első cs. kir. szabad, dunagőzhajózási-társaság igazgatósága köztudomásúi 
adja, miszerint kihúzása az 1816ki mart. 20kai közgyűlés által kijátszalni határo­
zott, öszszesen[50 ezt r fi. érléknyi száz kötelezvénynek lsőmart. 1842. két nyilványos 
megeskiitt jegyző felügyelése alatt f. é. aug. 18kán történik.

A' kihúzott kötelezvények számai maga idején közzé fognak tétetni, s visz— 
szafizetés történik tizennégy nappal a’ kijátszás után, ennélfogva I. évi sept. Iső nap­
ján ugyanazon 's a’ még le nem járt szelvények viszszaadása mellett. A kijátszott kö­
telezvényekért f. é. sept. íjétól, mint azon naptól kezdve, midőn azoknak értéke mái 
fölvehető, semmi kamat többé nem fizettetik.

Bécs, jul. 20. 1H17. 1"3

, írekkel, edényekkel és kerttel együtt 18
Hirdetvén). február hó Hői 1s53 oetober utoljáig •***

A' soovárl kir. fő sóig«/,gittóság i öl évre és il hónapra folyó 1817. év »iigus/.-
részóröl közhírré tétetik ; hogy «’ soóvári, tus 24én ( huszonnegyedikén) 8 oó v á ro
kir. sorház és p á 1 y i n k a f ő z ó s n" mrlnndó közárverés utján ktbéreltelnl °6*
hozzátartozó jogokkal, alkalmakkal , sze- |

Szerkeszti Helmeczy Mihály. — Nyomaük Trattncr-Károlyi betűivel, uri-ulczu 453, szám,


